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POLITICA ŞERBILOR UNGURENI. 
De Eugen Brote. 

Intre noi românii şi sârbii ungureni erau 
în trecut raporturi întinse şi se manifestau 
mai ales pe terenul bisericesc. Delà despăr
ţirea noastră ierarchică încoaci, care s'a în
deplinit fireşte cu o vrăşmăşie între cele 
două biserici, raporturile între cele două po
poare au fost aproape rupte. De abea târziu, 
dupăce politica ungurească a devenit mai 
agresivă, se iveau ici-colo semne de o apro
piere, acum însă pe teren politic. 

După numărătoarea oficială sânt în Un
garia (fără Croaţia) 4 3 7 mii de sârbi, aşe
zaţi în sudul regatului spre frontiera Croa
ţiei, în comitatele Baranya, Bacibodrog, To-
lontal şi Timiş. Cu noi românii ei se ame
stecă mai ales în comitatul Torontalului, şi 
in sudul comitatului Timiş, între Vârşeţ, Bi-
serica-albă şi Dunăre. Amestecul nu este 
perfect în înţelesul, că românii cu sârbii con-
stituesc sate sau oraşe comune, ci grupuri 
de aşezăminte române se întâlnesc cu gru
puri de aşezăminte sârbeşti. 

Astăzi toate trei popoarele — germanii, 
românii şi sârbii — cari locuesc pe terito
riul întins al comitatelor Timiş şi Toron-
tal, *e simt de-o potrivă apăsate prin 
administraţia ungurească. Nu există pe acest 
teritoriu de peste trei milioane de jugăre 
cidastrale sau 16631 kilometri pătraţi o 
poporaţiune maghiară băştinaşe. Este evi
dent că o înţelegere între germanii, românii 
şi sârbii din aceste două comitate, urmaÄ 
de o cooperare ar avea puterea de a 

paraliza în mare parte efectele apisătoare 
ale politicei de maghiarizare pe teritorul 
locuit de ei. 

Dacă n'ar f alte interese legate de acea 
sta cooperare politică decât acesta singur, 
ar fi vrednic de munca cheltuită de condu* 
cătorii popoarelor din partea locului pentru 
realizarea cooperării. Recunoaştem, că sunt 
piedeci mari la mijloc, dar au se poate ca 
prin stăruinţe şi jertfe ele să nu fie în-
vinie. 

Lipsa de înţeltgere de acasă pricinueşte 
precum vedem, rele, cari în importanţa lor 
trec departe peste hotarele acestor două 
comitate. Trei din deputaţii trimişi de po
porul sârbesc în camera Ungariei, dnii Mir-
ksici, Musitzki şi Manoilovici, cari până 
aci făceau parte din partidul naţionalităţi
lor, au părăsit acest partid. Nu-i vo bă că 
partidul nu se va simţi slăbit prin ieşirea 
lor, din cauză că aceşti trei deputaţi, cari 
aparţin adpei radicale a politicei sârbeşti 
au luat delà început o poziţiune excep
ţională, şi nu se solidarizau cu colegii lor. 

In iarna trecută unul dintre ei, d. Ma
noilovici, a ţinut să accentueze prin un 
discurs programatic în cameră poziţiunea 
particulară a sârbilor radicali. Ei se pun 
pe baze kossuthiste şi tind la independenţa 
politică şi economică a Ungariei, fără însă 
de a se solidariza şi în alte privinţe cu 
partidul kossuthist. 

Este regretabil când o mână de sârbi 
nu se pot înţelege ei între ei nici chiar 
asupra bazelor politicei lor naţionale. Din 
punct de vedere al unei cooperări politice 

între români şi sârbi divisiunea între aceşti 
din urmă nu se poate considera drept un 
motiv pentru ruperea tuturor relaţiunilor. 
Este fără îndoială mare abizul politic ce ne 
desparte pe noi românii de aripa stângă a 
sârbilor, dar alte mari interese ne leagă 
unii de alţii. Independenţa politică şi eco
nomică a Ungariei este în tot cazul un 
scop politic mai îndepărtat, am putea zice 
şi mai teoretic, decât ar fi scopul desfiin
ţării politicei de neîndreptăţire şi de ma
ghiarizare. Aceasta apasă în fiecare zi asu
pra noastră şi ne împiedică ; şi pe sârbi ca 
şi pe noi, în desvoltarea culturală. 

Admiţând, că nu ne putem înţelege cu 
nici un chip asupra chestiunilor de drept 
public, este exclus ca să nu ne putem în
ţelege asupra unor chestiuni practice de 
toate zilele, cari ne supără neasămănat mai 
adânc decât orice alte chestiuni teoretice. 
Considerăm deci drept un pas greşit ieşirea 
celor trei deputaţi sârbi din clubul parla
mentar al partidului naţionalităţilor şi încât 
ar fi contribuit deputaţii noştri naţionali şi 
conducerea clubului la această ieşire, nu 
suntem dispuşi a aproba. 

Ieşirea nu este până acum lămurită pe 
deplin. 

Din scrisoarea, pe care cei trei deputaţi 
sârbi au adresat-o preşedintelui clubului, se 
cunosc acum motivele ieşirei, dar nu se 
vede ce poziţiuni vor lua ei în viitor. Vor 
forma ei un nou partid de trei? Vor ră
mânea în afară de orice partid? Se vor 
alipi ei de un alt partid şi anume de care ? 
Tăcerea cu privire la aceste întrebări im-

POIŢA ZIARULUI »TRIBUNA«. 

„Blériot sboară". 
— O pagină din sbuciumările cîtorva sute de mii de 

suflete. — 

Ne delectam privind lumea, ce se năpustea 
asupra locurilor neocupate, şi ne sileam să aflăm 
numărul privitorilor, ce mişunau în toate părţile. 

Până unde puteai pătrunde cu privirea limpede 
era numai o câmpie — ici-colo cu ridicaturi, — 
iar jur împrejur o mare, un ocean de oameni, 
cari în depărtare ţi-se părea neşte furnicarii. — 
>САцріа Rákos « are o suprafaţă de vre-o 40 
holde. Şi serveşte soldaţilor ca loc de exerciţii. 
Să fi fost în v r e o 2—3 sute de mii de 
oameni, un sfert de milion! Păreau o oştire 
puternică cu care te-ai încumenta să mergi să 
cucereşti întinderea. Şi oştirea aceasta a învins'o 
Blériot, ^Napoleonul aieruluU. — .... Era trecut 
binişor de 2 Va ore şi încă nici un semn. Ochia-
nurile şi binoclele se îndreptau nerăbdătoare şi 
nervoase spre căsulîa de lemn (»garage«), de 
unde avea să apară Blériot cu monoplanul său. 
Nimic. Mulţi deveneau sceptici, începând să tragă 
la îndoială îndrăzneala şi siguranţa celui, ce 
urma să fie sărbătorit. Alţii credeau de-adreptul că 
>franţuzul« o să ne înşele, o să ne tragă pe 
sfoară ; iar noi începeam a repeta, că n e a m prea 
grăbit. - Fapt e însă că nici curtea, dar nici 
perechea Blériot nu sosise încă. 

— »Bere proaspătă, numai acum am început 
butoiul*. 

— Hai Ia covrigi sburători, hai la cov.... 
— » Ilustrate cu fotografia lui Blériot spre adu 

cere aminte, numai 2 cr. bucata. 
— >Un creiţar două, vrei?*. 
— >Nu se poate; într'alt Ioc e cu 5<. 
— Haisic 
încercam să mai glumim, doar ne vom omorî 

cumva plictiseala şi doar va trece timpul niţel 
mai repede. Dar par'că anume să ne năcăjească, 
abia mişca. Erau numai 3 ore. 

— >Măi băieţi mă, de-ţi ghici ce e mai mult 
pe-aici ! ? 

— »Praf... oameni... 
— Ba... vorbe. 
— O, fire ai... 
Intr'astea auzim în apropiere nişte studenţi delà 

şcoaleie medii aplau 'ând din greu şi strigând 
râzând şi batjocoritor: >trăiască, ura!< 

Privim sus spre căsulla Iui Blériot, dar nu ob
servăm nimic, nici o mişcare. Strigătele şi râse
tele se apropiau din ce în ce de noi, când ve
dem trecând pe dintintea noastră un »Andras* 
ţanţoş, — poliţist călări. In plictiseală află omul 
obiecte de haz şi în cazul de faţă nici că putea 
nimeri mai bine. — Nu putea >bietul« ieşi în ca
păt cu calul, ce-şl perduse cumpătul şi firea de 
atâta zgomot şi mulţime. 

La 3 ore şi jum. soseşte înaintea căsuliei un 
automobil. Se văd fluturându-se pălării şi batiste. 
Desigur va fi sosit Blériot cu dna. Ovaţiile nu 
străbat pân' la noi. Blériot coboară cel dintâi, 
salută tn toate părţile şi măsoară cu o privire 
scânteietoare câmpia, întocmai cum măsură odi
nioară Napoleon câmpurile de bătălie. Priveşte 
apoi cu îngrijorare în direcţia, din cătrău adia 

un vântuleţ lin, şi mişcarea ce o face cu capul 
ne face să credem, că adierea aceasta lină şi plă
cută pentru noi, pe el 1-a pus pe gânduri. Nici 
nu ne-am înşelat. — Căci abia trec câteva mo
mente şi în murmurul zgomotos al mulţime! se 
ridică încet pe prăjina de lângă căsulie un ste-
guleţ alb, ceea-ce înseamnă, că fiind vânt prea 
tare, Blériot nu se poate încă ridica în aier. — 
> Răbdare dlor!< — voia să zică steguleţul. Noui 
decepţii... şi-apoi înjurături Internaţionale. In aştep
tarea noastră nervoasă nu mai puteam constata 
adevărul, şi ne supăra groaznic, că >lui» îi era 
vântul prea tare, pe când noi pe bună cale abia 
îl simţiam. Dar ne-a trecut în curând şi năcazul 
acesta, ba l-am şi uitat cu totul, având parte de 
nişte privelişti şi hazuri, cari la astfel de oca-
ziuni nu prea lipsesc. 

Delà SE spre NE se întindea îndărătul nostru 
o vale cu puţină apă şi cu atât mai mult nămol ; 
şi apoi astfel de locuri exhala de obiceiu nişte 
gazuri specifice. 

Dincolo de această vale drăguţă era un loc 
mărişor cu zarzavaturi. Stăpânii locului erau bul
gari, aveau prin urmare acolo tot, ce se ţine de 
o gospodărie; astfel aveau şi o bună grămădoacă 
de material pentru gunoit pământurile, şi mai 
aveau un loc aparte, unde prăseau şi creşteau 
iepuri. — Natural, locul acesta, dincolo de vale, 
nu se mai ţinea de câmpie, astfel puteai să te 
postezi pe el făr' de nici un gologan; era gra
tuit. Nu vă veţi mira deci, dacă vă spui — aşa 
între patru ochi, — ci erau pe acest Ioc nui mai 
puţin de 80—100 de mii de inşi, 20 de sate de 
ale noastre dintre cele mai mari. — Şi apoi, ştiţi 
şi d-voastră, de obiceiu aceia iac mai multă gură 
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portante înseamnă că deocamdată chestiu
nea ieşirei lor din club nici ei nu o consi
deră de finalizată. 

Dacă întradevàr ar fi aşa, credem, că clu
bul parlamentar ar avea datorinţa să le clă
dească celor trei membrii ai săi un pod de 
întoarcere şi cu aceasta ocâziune să li-se 
dea în marginile posibilităţii acea libertate 
de acţiune, de care se plâng că le lipseşte 
Unirea naţionalităţilor nemaghiare din Un
garia nu se întemeiază pe un program po
litic comun tuturor, ci pe un program de 
acţiune comun de apărare. 

Dacă sârbii radicali au ajuns la convin
gerea că o Ungarie independentă este vred
nică de aspiraţiunile lor politice şi ţin să 
aibă toată libertatea în manifestarea con-
vingerei lor, nu împiedecă o conlucrare în 
apărarea comună cu ceilalţi sârbi şi cele
lalte popoare cari n'au aceasta convingere. 

îndeosebi trebuiesc cultivate raporturile 
între români şi sârbi acasă, în comitat. De
spărţirea ierarhică este acum un lucru con
sumat şi amărăciunea ce ar fi mai rămas 
ici şi colo va dispare şi ea în mod uşor. 
Iniţiativa pentru apropierea acestor două 
popoare pe toate terenele activităţii publice 
se cuvine românilor, mai număroşi şi mai 
compacţi, îndeosebi în comitatul Timişului. 

O întrunire a fruntaşilor români şi sârbi 
din acele părţi ale locului, cu scopul anu
mit de a stabili cele mai potrivite şi mai 
practice cărări pentru a ajunge la apropie
rea dorită, se impune. 

Sânt o mulţime de chestiuni locale, unde 
o cooperare ar da rezultate practice încu
rajatoare. Chestiunile mai generale politice, 
îndeosebi cele de drept public să fie anume 
date la o parte, ca unele, cari pot să în
curce în loc să descurce. Să se caute nu
mai firile menite a împreuna şi nu a des
părţi popoarele avizate unul de altul. Fi
reşte, că succesul ar întrece toate aşteptă
rile când si germanii, fie toţi fie părţi din 
ei, ar putea fi câştigaţi pentru ideia coope
rării, fie delà început, fie mai în urmă, 

şi mai multe bazaconii, cari nu plătesc. — Aşa 
a fost şi acum. Nu s'au mulţumit golanii numai 
cu atât, că le-au zdripit, călcat bieţilor bulgari 
zarzavaturile, ci le-au Împrăştiat tot gunoiul, voind 
să se urce fiecare cât mai sus. Le au stricat apoi 
lucrurile de stropit, ba au făcut pagube şi la case, 
urcându-se mai mulţi inşi pe acoperişele şi co
şurile caselor ş. a. ca să vază mai bine, vezi 
Doamne. Şi apoi natural, nici urmările nu puteau 
întârzia. — Abia privim într'o parte cum se dau 
unii de-a dura la vale, când în ceialaltă parte se 
porneşte o mişcare şi învălmăşeală generală... apoi 
strigăte şi rîsete. Un »elvtars« adecă făcu ce făcu 
de sperie iepurii, cari o luară încătău le era nu
mai deschisă vre-o cărăruşe. Fiecare voia să 
prindă vre-un iepure, se împiedecau în zarzava
turi, alergau ca nebunii, şi tinete apoi la ciocniri 
cu capetele..., iar noi ceşti de dincoaci priveam 
toate aceste cu lacrămi în ochi. 

— >Săracii » sârbi* — zise unul — Ie strică 
zarzavaturile*. 

Iar de colo un ungur, alde András cu nişte 
mustaţe mari, se umflă în pene şi zice cu aro
ganţă ; aşa peste umeri : 

— »Las că nu le strică: altceva şi aşa nu 
merită*... 

Şi privea mândru în jur. Văzând insă, că ni
menea nu-i dă nici o atenţie, se cam şterse de 
pe aici, mergând s'o mai spuie şi Ia alţii, că 
doar' va mai afla într'alt loc pe vre-un tovarăş cu 
aceleaşi >idei de sfat*. 

Dupăce se liniştiră cu foţii, iarăşi a izbucnit 
nerăbdarea. Se auzeau strigăte dincolo de vale, 
auzi de dincolo: 

— »Jos cu Blériot 1 Asta tot e prea mult, să 

dupăce între români şi sârbi s'ar fi realizat 
un acord oarecare. 

Numai prin o apropiere de acasă, din co
mitate se pot întări şi cimenta şi legăturile 
politice între deputaţii sârbi şi români în 
clubul parlamentar comun. Ar fi nemotivat 
din partea noastră a românilor, ar fi o ne
dreptate chiar, când ne-am amesteca în afa 
cerile politice interne ale sârbilor şi am 
căuta prin atitudinea noastră să sporim di
viziunea între ei. Noi n'avem decât un sin
gur interes, pe care îl putem mărturisi cu 
toată francheţa înaintea tuturor: să propa
găm pacea între popoare, şi să apărăm în 
comun cu ele cultura noastră şi a lor, ame
ninţată de-opotrivă din partea unei politici 
de stat agresive şi fără rost In jurul ace
stui steag am dori să se strângă toţi, câţi 
se simt asupriţi, şi să se iubească între 
sine şi să lue eze în comun spre folosul 
lor propriu. 

Apponyi începe . Se apropie terminul 
pentru intrarea în vigoare a odioasei legi 
şcolare. Tatăl acestui furios flagel al insti
tutelor noastre de învăţământ netezeşte me
reu terenul, pentruca fătul lui să aibă o 
cale mai bună, când şi-o face apariţia. 

In scopul acesta »Monitorul oficial* pu
blică o ordinaţiune a ministrului de culte 
Apponyi, sdresată tuturor senatelor biseri
ceşti ronvcatolice, greco-catolice, gr.-orien
tale române şi sârbeşti şi senatuiui şcolar 
sârbesc gr.-or. asupra procedurii discipli
nare referitoare Ia învăţătorii din şcoalele 
confesionale. Ministrul arată că procedura 
disciplinară este cuprinsă în art. de lege 
XXVII din 1907 şi că autorităţile superioare 
bisericeşti au luat deja notă de dispoziţiile 
ei şi au făcut raport ministrului. 

Pentru înlăturarea oricărei neînţelegeri 
Apponyi şterge statutul din 1863 asupra 
concedierei învăţătorilor delà şcoalele con
fesionale elementare — statut emis pe atunci 
de consiliul guvernial ungar de stat şi cere 

ne facă să aşteptăm atâta. Asta nu merge!* — 
Faptul acesta a dat prilej unei doamne inteligente, 
să facă o observare de spirit. 

»— E interesant* — zise cătră vecinul ei — 
»cei cari vin să vadă lucrul de geab?, fac mai 
multă gură ; ei sunt cei mai nerăbdători ; pe când 
noi, cei cu bilete, trebuie să tăcem*. 

In depărtare se pot vedea o mulţime de ba
loane mici, cari se urcă în aier formând diferite 
figuri frumoase şi interesante. Unele dispar deja 
în înălţime, nu se mai văd, pecând altele se ri
dică par'că din inima pământului. Au sosit toc
mai la timp, ca să distragă pe cei mulţi şi ne
răbdători. 

»— Ilustrate..., hai la bere.:, beeere..* 
Două doamne, una dintre ele soţia unui me

dic, leşină de căi Jură, praf şi... mai şti de ne
răbdare. Ce nu-i în stare să facă curiozitatea, şi 
mai ales cea femeiască?! Sunt transportate 
acasă. Bietele ! Să nu vază «ie pe Blériot ! ? Se 
poate? ...Şi totuşi aşa a trebuit să fie. 

Şi mai ales tocmai acum steguleţul cel alb se 
coboară încet. Mulţimea rămâne cu murmurul 
In gură, dintr'odată par'că nimeni nu mai e în 
jurul tău, aşa o linişte domneşte. Alt steguleţ 
urcă : roşu-alb. 

»— Ce înseamnă... ce înseamnă... ce* — se 
întreabă cu toţii. 

Câţi-va dau explicare: >Inseamnă că nu peste 
mult se va urca Blériot cu monoplanul său*. 

După nerăbdarea ajunsă la culme, faptul acesta 
ni-a venit ca un balsam răcoritor. Ni-se părea 
chiar în câte un moment, că n'am aşteptat nimic 
pân'acum şi că încă nu sânt 2lk ore. De fapt 
erau înse 4 ore fără de 10 minute. 

ca pe viitor autorităţile superioare să aibă 
în vedere numai legea citată şi normati
vele ei. 

E un blând început numai. Ce va urma, 
vom vedea şi m .i ales vom suferi, dacă 
n'om fi oameni. 

* 

I S t r i e n ii pentru cei judecaţi la Agram* 
Deputaţii croaţi şi slavoni în dieta istriană au 
trimis preşedintelui partidului independist sârb 
din Croaţia o scrisoare, datată din Fiume, în care 
îşi esprimă admiraţia pentru ţinuta demnă a celor 
inctilpaţi în procesul de înaltă trădare din Agram, 
şi pentru curajul şi abnegaţiunea apărătorilor lor. 
In ace^aş timp clubul croate slavon dîn Istria îşi 
esprimă durerea, că în vreme* aceasta de lumină 
şi libertate au putut c5dea jertfă nişte oameni, 
a căror singură vină a fost, că şi-au i u b i t patria 
şi neamul. 

Sfârşitul acestei scrisori se încheie cu urmă
toarea încurajare: 

Dorim, ca durerea acestor nevinovate victime 
să fie un îndemn pentru sârbi şi croaţi de aş 
iubi şi mal mult ţara şi să aducă cât mai curând 
norocul şi libertatea Croaţiei, prin frăţietate şi 
U n ГГ*. 

* 

Ungar ia dacă a r îi i ndependen tă . 
»Die Post« din Berlin scrie în legătură cu 
situaţia politică din Ungaria următoarele: 

Sa-şi aducă aminte cei delà Budapesta 
că un regat ungar de sine stătător şi nea
târnat asemănător României sau Bulgariei, 
încredinţat cu totul puterilor sale, şi-ar re
greta în curând neatârnarea. 

Ungaria îşi va păstra neatinsă indepen
denţa numai câtă vreme, în alianţă cu 
Austria germană, va putea să reziste ca 
un şanţ sau meterez neînvins împotriva va
lului cutropitor al slavismului. Lăsată cu 
totul puterilor proprii şi părăsită, Ungaria 
va simţi în curând puterea covârşitoare a 
slavismului în desvoltare. 

• • • I I . . . . Ц I M . Ц. •, . . MIL' I I I U U N > 4 L T « 

Intre acestea soseşte şi Curtea: Archiducele 
cu familia etc. 

Trecură alte minute grele ca plumbul, aştep
tând din moment în moment să vedem signalul 
ascenziunii : steguleţul roşu. Fiecare se gândea 
la ce avea să urmeze, şi fiecare încerca să-şi în-
năbuşe simţământul necunoscut, ce părea că va 
isbucni cu vehemenţă. 

N'a trebuit să aşteptăm, atât doar' cât s'a în
treţinut pere:hea Blériot cu familia archiducelui 
losif. 

Steguleţul roşu fâlfâie mândri în vârful pră-
jinei, aşteptând par'că şi el să vază pe cel ce a 
învins aierul. 

Toţi priveau ţintă spre căsulia de lemn, fiecare 
cu ce avea: binoclu, ochian,... alţii făcându-şi cu 
hârtii ori cu manile streşini la ochi. — Auziam 
par'că bătăile inimilor tuturor celor prezenţi, sim
ţeam cum ni-se urcă sângele în obraz şi aştep
tam mulţi, cu ochii ţintă într'o direcţie, cele ce 
aveau să se întâmple. Vedeam cum e scos mo
noplanul din căsulie. Pieptul mi-se umflă, mi-se 
opreşte răsuflarea în gât şi un simţământ vag, 
necunoscut pân'atuncl, îmi străbate tot trupul. 

Văd pe Blériot stând câteva momente nehotă-
rît îndărăptul monoplanului său, pi ivind ţintă la 
direcţia vântului. Deodată par'că-şi mângâie apa
ratul, sare apoi cu multă uşurinţă în corfa, şe
zutul aieroplanului, şi apucă cârma. Monoplanul 
aleargă un moment pe jos, având 3 roate de 
motocicletă, apoi dintr'odată se ridică încet, uşu
rel şi elegant la o înălţime de 30—35 m. Publi
cul isbucneşte în urale; trebuia să se descarce 
însufleţirea înăbuşită atâta timp. 
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Scrisori dili Bucureşti. 
Teatrale 

Interesul, pe care actuala direcţiune a Teatrului 
National il arată fată de operele dramatice origi
nale, a făcut ca o seamă de tineri scriitori să uite 
lira visătoare s'au firul poveştilor duioase şi să 
se Indrepteze cu stăruinţă spre Scena teatrului. 

Fireşte, lucrurile merg greu la început. Ca să 
dai o bună operă dramatică îţi trebuie înainte de 
loate să cunoşti viata reală, viaţa adevărată cu 
toate patimile, cu toate bucuriile, cu toate dure
rile ei. Trebuie să fi luptat tu însu-ţi cu tine şi 
cu mediul, care te Incunjoară, spre a-ţi crela o 
cale. 

Scriitorii noştri tineri, lirici în marea lor majo
ritate cu greu ar putea afirma că cunosc această 
luptă nesfârşită în toate amănuntele ei. 

S'a văzut aceasta Luni seara cu ocazia jucărei 
piesei dlui Ramură-Hertz, ^Noaptea învierei*. D. 
Hertz nu apare pentru prima oră pe scena Tea
trului Naţional. Cu toate acestea scăderile înce
pătorului se observă la dânsul şi de data aceasta. 

E adevărat că în Noaptea înyierei ni-se pre
zintă scene de o zguduitoare frumuseţe. Dar nu
mai scene singuratice. Şi după ce ai azlstat la 
reprezentaţia întregei piese, părăseşti par'că ne
mulţumit sala. Vezi bine că mai trebuia ceva, că 
sufletele arătate pe scenă nu sânt complecte, nu 
sânt cioplite dintr'o singură bucată, că acţiunea 
lor de multe ori este nenaturală şi nemotivată. 

In Noaptea învierii este vorba de sbuclumările 
pe cari le are o femeie, care prin necredinţa sa 
ş\-a omorît bărbatul. 

Matei Revereanu, aflând că soţia sa din prima 
căsătorie, Cora, îl înşală cu Victor Graur, profe
sorul copilului său, este lovit atâta de grozav 
încât moare. In urma lui rămâne un copil din 
prima-i căsătorie Mircea şi un copil delà Cora, 
Dinu. 

La vestea morţii tatălui său, Mircea, care stu
dia In străinătate, se întoarce In ţară şi e sur
prins de tulburarea Corel, care-şi pierde firea 
văzând câtă asemănare este între Mircea şi băr
batul ei Matei. 

Fiul întors din străinătate începe să bănuiască 
vinovăţia mamei sale vitrege, care, văzânduse 
baneită, e gata să plece din casă. 

E noaptea înviere!. Cora e gata să p'ece, când 
deodată apare pe scenă Mircea, venind cu lumă 
narea aprinsă delà biserică. El seamănă aşa de 
mult cu tatăl său, încât Cora tresare. Afară se 
aud clopotele înviere). Atmosfera asta de înălţare 
sufletească o doboară pe Cora. Ea-şi mărturiseşte 

întâi maşina porneşte Înspre noi, apoi făcând 
o curbă In formă de S, o Ia spre dreapta, apoi 
apucă în partea stângă a rondoului. In momen
tul următor se apropie deja repede — cu iuţala 
unui accelerat — de noi, creşte necontenit, şi 
cum a- ziam şi ţăcănitul continuu al motorului 
delà aieroplan, mi se părea că vid apropiindu se 
de mine un bonda r , un viespe uriaş, dar uşurel 
şi foarte elegant. O maşină cu o corfă, în dreapta 
şi stânga cu câte c aripă de câte 6 m., înainte 
cu un mechanism In formă de 8 (»helice<), iar 
Indărăpt un fel de coadă: 2 aripioare, ce se le-
ginau atât de lin... Şi mişcările elegan e, undula-
ţiunlle svelte şi uşurele, curbele îdmirabile, ce le 
descria monoplanul, împrimându-ţi par'că idea 
de-a vedea într'ânsul pe Blériot flegmatic, şi zim 
bind, te făcea să-ţi svâcnească inima cu putere 
supt influinţa unui ceva necunoscut pân'atunci, şi 
să-ţi ridici automatic mâna la pălărie, să o arunci 
In sus strigând: >Vive Blériot/« — însufleţirea 
era atât de mare, încât chiar şi unul, care pe 
semne nu ştia franţuzeşte, ţinea să-i strige lui 
Blé iot în graiul Iui: 

> Vivat la Francais Blériot!* Dar' cui îi mai ar
dea de râs acum. Sorbeam din ochi pe Blériot 
cu aieroplan cu tot. Siguranţa mişcărilor de tot 
felul ne a frapat şi încântat. De cinci ori a în-
cunjurat câmpia jur împrejur timp de 8 minute, 
şi s'a lăsat apoi în jos tot atât de graţios şi uşu
rel, ca şi când s'a urcat, alergând un moment şi 
pe pământ. Nici nu s'a oprit bine, când din loje, 
de pe tribune I-au năpădit din toate părţile, ne 
ştiind bietul Blériot în cătrău să Usa. Soldaţii 
simplii l-au apucat, 1 au ridicat pe umeri, iar' ci
neva din publie i-a aruncat în gât o cunună de 

vina. Mircea e gata s 'o ucid?, dar Ia gândul că 
fratele său Dinu ar rămânea fără mamă, o iartă. 

In jurul sbuciumărilor piesei se grupează în
treagă acţiunea acestei piese, care dacă nu e 
dintre aceiea cari rămân, ne îndreptăţeşte totuşi 
a crede că autorul ei ne va da în curând şi o-
pere de o reală valoare, in cari efectul de scenă 
nu va fi căutat, şi simplitatea şi naturalitatea vor 
lua locul atâtor rafinerii. 

Căci, omeneşte judecând, o femeie, care a fost 
In stare să-şi înşele atâta vreme bărbatul, care 
după moartea acestuia rămâne in casa lui şi în
tâlneşte la tot pasul urmele lui, tresare şi-şi măr
turiseşte vina, de ce? Pentru-că Mircea seamănă 
mult cu Matei. 

Tot Luni s'a jucat şi Lais, piesă cu subiect 
antic de Emile Angler, tradusă In vremuri de ma
rele Mihail Eminescu. 

Şl, fiindcă veni vorba de traduceri, nu putem 
trece cu vederéi o nouă dispoziţie a direcţiunei 
Teatrului Naţional. Până mai anii trecuţi tradu
cerile se făceau ca vai de lume. Câţi-va ovreiaşi 
certaţi cu gramatici dar, graţie firei lor, tn ter
mini excelenţi cu cutare director, monopolizaseră 
traducerile din nemţeşte şi franţuzeşte. 

Lucrurile s'au schimbat astăzi. Cei mai de 
seamă scriitori ai noştri au fost angajaţi cu tra
ducerea pieselor străine. Până acuma s'a jucat 
Brînduşa in traducerea novelistului Gârleanu. In 
curând vor urma alte traduceri făcute de scriitorii 
noştri recunoscuţi, Intre n r i una de Brătescu-
Voineşti. 

D. Eliade a avut fericitul gând de a da o parte 
din piese să fie traduse de studenţii delà semi
narul de limba germană şi franceză delà universi
tate, supt conducerea profesorilor respectivi. 

Ideia e cât se poate de bună. Căci în chipul 
acesta traducerea fiind controlată de profesori 
competenţi, fiind apoi discutată în seminarii, se 
înlătură orice falsificare a textelor. Se dă pe de 
altă parte tinerimei academice mai mult imbold 
spre a se interesa de mişcarea teatrală atât din 
ţară cât şi din străinătate. 

La seminarul de limba germană al d Iui pro
fesor Simeon Mândrescu se lucrează de-ocamdată 
cu mult zel la traducerea spiritualei comedii a 
lui Kleist, Ulciorul sfărîmat (Der Zerbrochene 
Krug). Controlul traducerei îl face d. Mândrescu 
îii persoană. Coresp. 

lauri cu inscripţia » Lui Blériot, Napoleonul alem-
lui...* Un adevărat triumf, mai altfel ca a Iul 
Caesar ori Napoleon, căci Blériot a robit o lume 
întreagă... A trebuit să Intervină poliţia şi să i rupă 
drumul spre loja archiducelui, care dorea să-i vor
bească. Archiducele Iosif îi iese în cale şi-i în
tinde mâna, Blériot văzându-şi mâna murdărită 
de mechanism, voieşte saş i ascundă mâna; ar
chiducele însă i-o apucă, i-o strânge cu căldură 
şi-i zice: 

»— Nici odată să nu ţi-o ascunzi; nici mâna 
cea mai curată nu ştie face, ce ai făcut d-ta...< 

I a adus apoi elogii, gratulându-i din inimă atât 
el, cât şi nevasta lui. S'au întreţinut după acestea 
mai mult timp cu perechea Blériot. 

Şi pe când noi regretam că nu-1 vedem pe 
Blériot, stăteam ca tâmpiţi de cele văzute, neştiind 
să zicem altceva, decât să esclamăm. 

— Foarte frumos, admirabil... măreţ!* 
Şi cu toţii priveam în vag, părându-ne rău 

par'că de ceva!?... 
Voiam tocmai să plecăm, când un signal, un 

steguleţ vânăt, ne făcu atenţi, că Blériot se mai 
urcă odată. Intr'acestea un biet tînăr elegant, la 
modă, ghete galbine avu nefericitul gând, — pa
coste şl pace —, să treacă valea dincoaci, cu ce 
gând numai el va fi ştiind. A ajuns ce e drept, 
dar' plin de nămol, aproape până in brâu, căci 
sărind valea cu pricina, cea »cu putină apă, şl mult 
nămol*, a căzut într'ânsa. Şi-au râs cu toţii pe 
conta lui, mai vârtos femeile. 

— >Hâ, hâ, hâ... Aşa-ţi trebuie, dacă vrei să 
imitezi pe Blériot... hâ, hâ, hâ...!* 

Disciplina în armata francezi 
Respectul Individual înainte de orice. 
E cunoscut lucru ri soldatul francez e admirabil 

tratat de superiorii săi şi că în Franţa disciplina în
seamnă cu totul altceva decît brutalitate. 

De aceia aroganţa în care s'a făcut culpabil căpi
tanul duce de Broglie lovind cu cravaşa pe un biet 
soldat care, pare-se, nu s'a dat destul de iute Ia o 
parte din cale-i, a indignat pfîte măsură opinia pu
blică franceză şi toate ziarele pariziene — absolut 
toate fără distincţiune de culoare politică — n'au gă
sit cuvinte destul de aspre ca să înfiereze purtarea 
brutalului ofiţer. 

Faptul s'a petrecut acum cîteva zile la Alencon. Mai 
mulţi soldaţi se întorceau delà tabără şi mergeau li
niştiţi pe un drum destul de strimt cînd căpitanul de 
Broglie, adjutantul generalului Louvat, trecînd printre 
ei în mers grăbit îşi făcu loc jucînd din coate. Un 
soldat, cel din urmă din şir, cam zăpăcit de trecerea 
bruscă a superiorului său, stătu o clipă în loc, nedu
merit. Harţăgosul căpitan, enervat de piedecă, ridică 
cravaşa, sdrobi cu dînsa faţa soldatului şi trecu mai 
departe. Ceilalţi soldaţi văzînd faptul începură să mur
mure. Plin de mînie, căpitanul de Broglie se întoarse 
din cale-i şi, drept sfidare, mai dete cîteva lovituri ne
fericitului soldat. Şi l-ar fi maltratat mai rău poate 
dacă n'ar fi fost oprit de sergentul-major care-i con
ducea pe soldaţi şi care-i opuse o energică re
zistenţă. 

In alte ţări — în Germania bunăoară, unde bruta
lităţile ofiţerilor sunt număroase — lucrurile ar fi ră
mas baltă; nu însă în Franţa unde demnitatea indivi
duală trece peste orice. Un raport fu făcut de sergen
tul-major în chestiune şi o plîngerefu depusă de mi
litarul maltratat. Generalul Louvat, aflînd întîmplarea, 
făcu o severă morală aristocratului căpitan şi îi or
donă u , a doua zi, să facă scuze publice victimei 
sale din ajun. Căpitanul de Broglie se scuză într'a-
devăr, în chipul cel mai umilitor pentru dînsul şi 
aceasta în faţa întregului regiment. Soldatul la început 
nu vru să primească scuzele superiorului său ci îşi 
menţinu plîngerca. Cedă însă inzistenţelor camarazi
lor săi... 

Cazul e interesant. In alte ţări poate — în multe 
altele chiar — el n'ar fi avut nici o importanţă, dat 
fiind obiceiul de a se bate în armată pentru orişice 
fleac. In Franţa însă, el a luat proporţiile unui ade
vărat eveniment. Şi nu scuzele publice făcute de un 
căpitan unui simplu soldat, constituie evenimentul — 
în alte ţări punctul interesant ar fi tocmai acesta — 
ci faptul că un soldat a fost cravaşat de un ofiţer. 
De mult nu s'a mai auzit aici aşa ceva. Soldatul fran
cez, cel mai inteligent soldat din lume, e şi cel mai 
respectat de superiorii săi. Poate tocmai faptul acesta 
îi df>chide şi mai mult inieligenţa, tratat cum e ca 
om nu ca animal de muncă. Şi cu toate astea, în 
Franţa nu se joacă nimeni cu disciplina; ea nu-i însă 
confundată nici cu cruzimea nici cu dispreţul faţă 
de inferiori. 

— >Ăsta a învăţat să sboare aşa iute. Deştept 
băiat*. 

Şi-apoi punete iarăşi pe rîs. Aşa rîs sgomotos 
n'am mai auzit, ca atunci. 

In vremea asta isprăvind Blériot cu audienţa 
se ridică a 2 a oră la 4 ore şi 30 de minute. 
Calea de astădată a fost o adevărată manevrare, 
lăsându-ne să pătrundem In toate tainele aiero-
planului, arătândune adecă toate mişcările, ce 
numai se pot închipui, cu o îndrăzneală, uşurinţă 
şi frumuseţe de admirat. II vedeam urcându-se 
când mai sus, când iarăşi coborându-se mai jos, 
întocmai ca o rândunică măiastră înieptându-se 
când într'o direcţie, când într'alta de tot con
trară. Ţi-se părea, că Blériot îşi conduce aiero-
planul cu atâta plăcere şi voie — mai ales că 
aierul încă a încremenit par'că, iar soarele se 
zgâia dintr'un vârf de deal —, încât credeai că 
n 'o să se mai coboare. După 8—10 min. s'a 
coborît între uralele nesfârşite ale mulţimii. De 
astădată însuşi arch. Iosif 1-a cercetat pe Blériot 
în căsulia lui de lemn şi i a predat mulţumitele 
şi admiraţiile sale, iar micul prinţ Iosif Francise 
a fotografiat aparatul şi perechea Blériot, ceeace 
altuia nu i-a fost permis. 

O pornim spre ieşire, voind a pătrunde şl noi 
până la maşina de care ne despărţea vre-o jum. 
de klm. Era cu neputinţă să răsbatem până acolo, 
când mă gândesc acum, dar atunci eram orbiţi. 
Ieşiţi afară de bariere abia putem pătrunde prin
tre trăsuri şi oceanul de oameni, cari priveau 
gratis. N'am ajuns Insă nici până Ia jumătatea 
drumului, când auzim din nou tăcăiturile moto
rului delà monoplan, şi de astă-dată l-am văzut 



Pag. 4. 

Cum s'a serbat centenarul în 
comuna Glîmboca, protopo

piatul Caransebeşului. 
In ziua de 4/17 Octomvrie c , conform circu

larului consistorial, s'a oficiat sf. liturghie cu 
pompa cuvenită. După sf. liturghie s'a ţinut pa
rastas pentru pomenirea marelui Şaguna, Ia care 
au dat răspunsurile duioase cântăreţii bisericei, 
împreună cu pruncii şi tot poporul adunat în bi
serică, căci la noi ştiu cânta în biserică şi bătrânii 
şi bătrânele. 

In mijlocul bisericei era aşezată masa acope-
perită cu negru, iară portretul mare al sărbători
tului răposat era înconjurat de verdeaţă şi lumi
nări aprinse. După parastas s'a citit de preotul 
local, predica ocazională trimisă de I. P. S. Sa 
mitropolitul I. Meţianu, cu ton înalt şi respicat Ia 
înţelesul tuturor evlavloşilor creştini. 

Deoarece trecuse deja 12 ore şi pruncii per-
duseră răbdarea preotul publică in biserică că 
după amiazi la 3!/2 ore se va continua serbarea 
cu copii de şcoală, şi Invită publicul cu mic şi 
mare, bărbaţi şi femei să participe Ia aceasta ser
bare, învăţătorilor încă le pune In vedere s i aducă 
pruncii de şcoală la biserică la timpul fixat. Pe 
urmă a publicat programul de jos, cu care s'a 
continuat serbarea Punct la 37i ore a început 
sunetul clopotelor şi bubuitul treascurilor vestind 
serbarea pentru întreagă comuna. 

Părintele Iuliu Musta a oficiat în mod foarte 
demn aceasta măreaţă festivitate, care ne-a amin
tit de faptele mari ale celui mii harnic şi măreţ 
archiereu al nostru. Iată şi programul serbării: 

Cuvânt de deschidere de preotul Iuliu Musta, 
în care arată scopul serbării de astăzi. Troparul 
morţilor, cântat de cântăreţii bis. cu copii şi po
porul din bis-rică. 

Prelegerea despre viaţa şi faptele marelui ar
chiereu Şaguna, compusă in stil poporal şi pe 
înţelesul tuturor de Virgil Musta, absolvent al 
facultăţii teol. din Cernăuţi. S'a cântat condacul 
morţilor: Cu sfinţii odihneşte. 

Serbarea s'a terminat cu cuvântul de încheiere 
al preotului I. Musta, in care propune ca să se 
procure cărţi şi foi cu privire Ia viaţa şi activi-

acum pentru ultima oră, ca apoi să se coboară 
încet, grav, în triumful celor, pe cari i a frapat 
şi învins. 

Cum a fost reîntoarcerea acasă, câte nu s'au 
întâmplat în învălmăşeala şi praful, ce s'a lăsat 
ca o negură pe pământ, cine ar mai putea şi 
spune. Trenul, tramvaiele gemeau, automobilele 
pufăiau, răsuflau greu, iar trăsurile nu puteau 
face nici un pas, într'atât s'au înghesuit Ce să 
mai vorbesc de noi?... 

Se întunecase binişor, când vedeai câte o tră-

»T R I B U N A« 

tatca reposatului archiereu Andrei baron de Şa
guna. 

Aceste scrieri se vor împărţi tuturor ţăranilor 
(economilor), cari ştiu ceti In comună, întru adu
cerea aminte de această serbare. întreg poporul 
adunat a votat din banii tkerlcel 50 cor. spre 
acest scop. 

Biserica a fost tixită de popor, copii, bărbaţi 
şi femei, care cu mare evlavie au azistat Ia acea
stă serbare exclamând necontenit îndatinatul şi 
vechiul «Dumnezeu s ă i ierte*, iară preotului i-sau 
adus cele mai frumoase laude pentru lăudabila 
iniţiativă de a serba In aşa fel centenarul marelui 
Andrei. 

S'au întâmplat şi fapte urâte. Cu regret trebuie 
să amintesc că deşi învăţătorii comunali, cari şi 
şi ei să cred a fi români ortodoxi, deşi au fost 
rugaţi a lua parte cu copii de şcoală nu numai 
că, nu au participat la aceasta serbare, ci in mod 
demonstrativ, unul s'a dus cu biciclul la preum
blare, iară celalalt desmăţat in cămaşe pe stradă 
înaintea bisericei sta de vorbă cu neşte indivizi 
pe care i a reţinut să ia parte la serbare. Pare-
mi-se că atlt pricep. Copiii In număr mare au 
venit singuri Ia serbare, aşa că ei au priceput 
mai bine însemnătatea serbării decât educatorii lor. 

Un azlstent. 

Din striinitate. 
C ă l ă t o r i a ţ a ru lu i . Cea mai mare pază se de

sfăşoară de către toate autorităţile in drumul că
lătoriei ţarului. Aşa guvernul rusesc a dispus că 
dealungul calei ferate pe unde trece trenul im
perial o să fie lanţuri de soldaţi de o parte şi de 
alta. In ziua dç 7 Octomvrie v., ţarul a plecat din 
Odessa, cu trenul spre Italia. In Varşovia pe unde 
va trece ţarul s'a luat severe măsuri de pază, 
încât poliţia a cerut proprietarilor de case din 
stradele pe unde va trece Suveranul, să declare 
în sc is că garantează cu viaţa lor că nici un 
teorist nu se află la dânşii. 

Dealungul liniei Turino-Racconigi s'au postat 
un lanţ de 2000 infanterişti şi 1000 soldaţi din 
cavalerie. 

Preşedintele consiliului de miniştri d. Oiolitti, 
împreună cu d. Tittoni, ministrul afacerilor străine 
au plecat la Racconigi spre a primi pe ţar. 

Azi dimineaţă, când mă scol, aflu că contele 
Mihail Károlyi m'arfi prevenit şi ar fi cumpărat 
monoplanul lui Blériot cu 25.000 de coroane, 
va să zică cu un băgatei Nu mi pare rău acum ; 
nu doar că nu laşi fi ştiut dirija, dar... să spun 
sincer, n'aveam parale... 

Budapesta, 18 Octomvrie n. 1909. 

Narcissus poeticus. 

23 Octomvrie 1909 

Se află precis că împăratul Ia Besançon va avea 
o întrevedere cu regele Victor Emánuel III. şi cu 
Fallières preşedintele Franciéi. 

R e f o r m a e l e c t o r a l ă în F r a n ţ a . In Noemvrie, 
camera va pune în desbatere proiectul guver
nului cu privire la modificarea legei electorale de 
acum. Primul ministru Briand a dfclarat că dad 
din pricina lipsei de vreme la alegerile parlamen
tare din Maiu, nu se vor putea aplica nouile re
forme, însă se vor aplica Ia alegerile consiliilor 
comunale. 

Drumul birulnfii. 
Trăim în veacul naţionalităţii. Toate popoarele cu 

pricepere îşi îngrijesc de fiinţa lor etnică — adică 
limba, biserica şi cultura. Naţiunile cele mai puter
nice delà aceste principii au pornit, cum sînt germa
nii ori englejii —, la ce înălţime de muncă au ajuns 
şi cît de solidă li-e viaţa! 

Există acum un războiu perpetuu, mai ucigător ca 
cel vărsător de sînge, care are ca concluzie: popoa
rele slabe mor, iar pe ruinele lor să ridică cele cres
cute în cultura existenţii lor naţionale. Precum nu 
toţi indivizii sînt născuţi în acele împrejurări, aşa şi 
naţiunile; precum nu orice individ e privilegiat de 
soartă, aşa şi naţiunile. De aici nu résulta că acelea 
care a avut o copilărie prea amară să nu aibă pe 
urmă activitate rodnică, precum nu rezultă ca copilul 
sărac să nu ajungă ^după ani de învăţătură într'o po-
siţii socială fericită, — dinpotrivă la popoare ca şi la 
indivizi acelea popoare care au avut o copilărie nefe
ricită, acelea care sînt crescute în lipsa bucuriei, ace
lea înving greutăţile şi ajung în rîndul naţiunilor cu 
drept la viaţă, în scaunul de cinste, de unde din ex
perienţa propriilor lor suferinţi şi-a creiat statorni
cia. 

Noi, poporul romînesc, ne asămănăm cu cele ce-am 
grăit aici. Altă naţiune nu mai este care să fi trecut 
prin atîtea nenorociri. Istoria dovedeşte. 

Posiţia geografică, clima, producţiunea solului, 
toate Ia un Ioc, au determinat ca duşmanii ai tuturor 
vremurilor să se năpustească pentru a ne fara moşia, 
a ne omorî. Iarăşi istoria dovedeşte vitejia noastră. 
Prin procedare mişelească ni-s'au r?pit pămînt şi fraţi, 
De aici ani rămas trunchiaţi. Romînia liberă priveşte 
îndurerată Ia copiii ei ducînd viaţa amărîtă supt stă-
pîni de alt sînge. 

Ce-i pierdut, — e bun pierdut! Hotarele nu să mai 
pot schimba, rămîne să ne păstrăm fiinţa etnică — 
numai prin c u l t u r ă n a ţ i o n a l ă . învierea e 
aici. 

Privirile fraţitor subjugaţi se îndreaptă spre noi, ca 
fiul rătăcit spre mamă, dar mama plînge şi să mărge-
neşte a-i trimite copilului din depărtare scrisori du
ioase, fără a l ajuta căci nu poate. 

Să arătăm faptele cum sînt. 
Romînia liberă are boala ei, politicianismul fals. 
Programul uşurel al politicei de aproape jumătate 

de veac, care nu a lucrat statornic şi e constatat. 
Popoarele au vreme de stagnare, din nefericire şi 

noi o avem. 
Oamenii marei, patrioţii lui, 48 — nu sînt. 
Din desechilibrul dintre păturile sociale au eşit; 

răscoalele din 1907. 
Temelia unui popor e ţ ă r ă n i m e a şi tocmai ace

ştia la noi sînt chemaţi mai puţin la rostul ţării. 
Supt luxul nostru e sărăcie, supt aerul nostru că, 

nu ne pasă de nimeni, e viaţa răstignită de mîna Ji
danilor, şi a tuturor străinilor. Bogăţia unei ţării : eco
nomia şi industria, e în stăpînirea străinilor, — noi 
să rac i în ţ a r ă b o g a t ă ! Vom trăi mult aşa? Şi 
iată răsboiul cel mai fatal ce I-am avut vre-o dată în 
atîtea secole de urgie — e aceasta! 

Insă sîntem popor cu viitor. Generaţia nouă creşte 
în spiritul vremurilor noi, în crezul culturei naţionale 
— şi vom învinge. 

Vom învinge căci mărirea noastră ca naţiune de 
abea acum îşi ia fiinţă. Odată cu creştirea sinului, e 
delà sine ca şi celelalte membre ale corpului să le 
îngrijim. 

Constatări adevărate sînt acestea: Noi nu am dat 
nimic mult fraţilor de peste hotare, pe cînd ei ni-au 
trimis mari cărturari şi-ai şcoalei, şi-ai patriotismului, 
şi-ai literaturii în serviciul cauzei naţionale. Noi nu 
am venit cu nimic serios pentru ei de oare-ce la casa 
noastră e încă negură. 

Ni-am mărginit a plînge ca femeile, pe cînd la fraţi 
floarea cărţi şi-ai condeiului precum şi norodul zac în 
temniţa celor mai nedrepte apăsări. 

Singura resoluţie care ne rămîne este : să ne cunoaştem, 
să ne înfrăţim durerile şi să împreunăm cultura. Pro-
g r a m u l a c t i v i t ă ţ i i l u i Şaguna , să-1 urmăm. 

alergând foarte aproape de noi, apoi urcându-se 
şi dispărând în depărtare. In minutul următor 
Blériot era iarăşi deasupra noastră, urcându-se 
a 3 a oră la dorinţa publicului, acelor ce-au plă
tit. De astă-dată s'a ridicat şi mai sus ca întâi şi 
a doua-oară, până la 40—45 m. 

Arborii sunt tixiţi de copii, iar prăjineie şi 
stâlpii din stradă îmi par ca nişte statui, la cari 
se închină mulţimea, ce le înconjoară. Lângă 
mine pe o căruţă de marfă privitorii sunt unii 
in spetele altora; nici chiar femeile din aristocra
ţia înaltă, cari ieşiseră In grabă la stradă nu se 
sfiiră a se urca pe aceste căruţe şi aşi flutura 
batistele. Şi o biată nevăstuţă a căzut cu Blériot 
în gură de pe căruţă, pierzându-şi echilibrul în 
însufleţirea ei prea mare; nu i-s'a întâmplat însă 
nirnic. Blériot se îndreaptă iarăşi spre noi. si 

sură cu câte 8—9 inşi, câte o căruţă de povară 
ducând bărbaţi şi femei inteligente, şi pe bieţii 
piedestraşi — bărbaţi, femei şi copii — plini 
de praf, de par'că se întreceau din manevrele 
de vară. 

Iar Pesta în timpul acesta va fi odihn't şi ea 
niţel, scăpând — cel puţin pentru câteva ceasuri 
— de mai mult de jumătate din locuitorii săi. 
Şi după cât am înţeles au fost şi foarte mulţi 
provinciali pe aici. Ii las acum pe ei să mai po
vestească minunile, ce le-au văzut. 

Eu îmi închid ochii, ca să mă visez şi eu 
intr'un aieroplan învingând, ca Blériot, o lume 
întreagă... 

Ü A f l i P l f t ЫН*ТьІа ? s c n r S e r e a > arderea, atât la bărbaţi cât ţi Ia femei, după cum o dovedesc scrisorile de recunoştinţă ee vindecă foarte repede pito medlci-
E î ţ P B l B l » 9 t * b l fä l t t l rnentul „ O o n o t o l " , Acest medicament se bea. Preţu l ane i s t i c l e 6 cor. coraandele de 3 sticle cn 13 cor. se expediază franca Si 
______________________ — — - — capătă pe lângă cea mal mare discretiune delà F a r m a c i a S a l v a t o r î» Вша» er. 1 (Slavonia). — - — » 
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La noi putini cunosc viata fraţilor subjugaţi, vor fi 
•ari cunosc 3°/t. Presa e chemată a alipi sufletele. La 
«oi nu are aproape nimeni aceasta grijă, americanismul 
şi jidovismul să oglindeşte în viaţa tiparului gazetăresc 
şi a revistelor. Presa zilnică se ocupă de toate sinuci
derile de dincolo de ocean, numai de viaţa romînea-
scă de pretutindeni — nu. Ici şi colo ştiri răsleţe, vagi, 
în loc de a fi urmărit fapt cu fapt. Nu contribuim cu 
nimic statornic, dacă la un eveniment însemnat ne 
mărginim fonografic a transcrie discursurile ori tele
gramele, ci însuşi presa toată vremea să discute gre
lele probleme ale vieţii subjugate, să nască în sufletul 
milioanelor de romîni interesul către tot ce este ro-
mînesc. Nu ne folosesc vorbele pompoase ale tribu
nilor naţionalişti de ocazie, ci profesorii de universi
tate, la şcoli secundare, ori la universităţi libere 
mereu să aducă în vie lumină viaţa romînilor de peste 
hotare. 

A p r o p i e r e a s u f l e t e a s c ă e aceea care porneşte 
delà tiparniţă. . 

Aceştia din regat să dăm obolul nostru tiparului 
romînesc de peste hotare. Să nu uităm o clipă: cer
cetarea în carte, limba, biserica şi cultura romînească 
ae va mîntui !. 

Pentru istoricii unguri. 
Vederi le u n u i istoriograf po lon a s u 

p r a originei noas t re . 
Intre dările de seamă ale societăţii de 

ştiinţe din Varşovia a apărut o lucrare a 
d-Iui E. Boguslewski întitulată: In chestia 
originei românilor. 

In disertaţia aceasta plină de erudiţie au
torul polonez a ţinut cont pe lângă con
sultaţiile diferiţilor autori străini şi de car
tea dlui Ovid Densuşianu publicată la Pa
ris (1901) supt titlul » Originea limbei ro
mâne*. Concluziile care le scoate autorul în 
studiul său asupra originei românilor sânt 
următoarele : 

1. Românii din Regatul României, cei din 
Transilvania şi din ţările vecine, adecă din 
vechea Dacie sânt descedenţii coloniştilor 
romani şi ai slavilor, care locuiau cu ei în 
aceste părţi. 

2. Limba românească s'a format din ro
mânizarea limbei slavilor acestora şi din 
slavizarea limbei latine. 

3. Populaţia slavă în mijlocul căreia s'au 
stabilit coloniştii romani, era dacă. 

4. Dacii, adecă slavii, care locuiau în 
Dacia, erau aci autochtoni, pe când popoa
rele, care le impuneau dominaţiunea lorve-
niseră mai urziţi; cum au fost romanii, 
goţii, avarii, bulgarii şi în sfîrşit ungurii. 

Aşa să exprimă istoricul polon şi aceleaşi ve
deri le-au împărtăşit toţi istoricii mari ai Europei, 
între care şi câţiva unguri, care din cauza păs-
trărei adevărului istoric bine înţeles, că n'au pu
tut urca vr'o catedră universitară, cum a urcat-o 
bunăoară un Moldován Oergely în urma merite
lor sale grozav de >moderatec pe terenul filolo 
giei române şi al literaturei ungureşti. 

Dar falsificarea istoriei în şcoalele din Ungaria 
este considerata drept virtute şi aceia, care arată 
o mai mare destoinicie în aceasta materie — de
stul de ruşinoasă dealtcum — au dreptul la a-
vansare şi la consideratiunea celor mari şi tari. 

Nu odată elevii români de prin şcolile ungu
reşti aud că » Valahii c au venit în Ungaria, ca pă
stori de oi prin sec. al 13-lea, că originea lor (a 
>Valahilor«) e bulgărească şi câte şi mai câte 
nărozii. 

Şi aceste falsificări inadmisibile în orice ţară 
cultă, Ia noi sunt încurajate, chiar de organele 
superioare ale învăţământului. 

Dar ştiinţa ungurească nu e o ştiinţă adevă
rată. Ea nu se bazează pe principii, ci e învă
luită toată în spiritul tendenţios al maghiarizării. 

De aceea vedem atâtea nulităţi predicând de 
pe catedră cu o însufleţire demnă de o cauză 
mai bună, — cultul celei mai josnice îndeletniciri 
omeneşti, al proselitismului naţional. — De aceea 
vedem cocoţându se pe catedre, de unde ar tre
bui să răsară numai lumină curată, oameni, ca 
Moldován Oergely, caSiegeszku şi vor mai veni, 
încă, şi alţi » savanţi < de specia lor— nu pentru 
meritele lor ştiinţifice, pentrucă n'au sărmanii sto
cul de cultură necesar unui om de litere — c 
pentrucă ştiu să cultive orgoliul şovinist al Ap 
ponyilor, şi să-şi batjocorească neamul ai căror 
nenorociţi fii sunt. 

Adevărata ştiinţă nu rabdă în atmosfera eiast 
fei de microbi. — In văzduhuri înalte aceştia 
sunt sufocaţi şi pică, ca gândacii când îşi ard 
aripele la flacăra luminărei. De aceea nu strici 
>savanţilor< unguri câte un bobârnac fie el şi 
indirect, ca acesta al istoriografului polon. 

Câte o linguriţă de medicament de felul acesta 
— la anul una — şi sperăm că se vor vindeca 
şi ungurii de boala Ungariei mari, unice şi in 
divizibile. — Şi atunci Siegiştii vor rămânea acolo, 
nnde merită, după cultura ce o au: La o i ! 

In jurai chestiei Ferrer. 
Mişcăr i r e v o l u t i o n ä r e . 

De câteva zile au răsunat puştile soldaţilor 
spanioli prin care s'a stâns viaţa lui Ferrer, dar 
sângele lui cere răsbunare, şi aceasta va ajunge 
pe toţi aceia cari s'au făcut părtaşi de asasinarea 
lui. Procurorul -procesului Ferrer a fost omorît 
şi Iui îi vor urma toţi ceilalţi păcătoşi, căci 
moartea-! pândeşte şi va cădea fără milă asupra 
lor. Prim ministru] spaniol, care a avut mare parte 
la omorîrea lui Ferrer, şi-a dat demisia în urma 
nenumăratelor atacuri îndreptate contra lui. Ca
mera spaniolă vrea să se spele cu tot preţul 
vina acestui odios asasinat, spunând că tribu
nalul de n'a recomandat regelui pe Ferrer 
pentru agraţiare, căci voiau să dea un esemplu 
pentru temerarele turburări de astăvară din Bar
celona. Alţii aruncă vina în spinarea clericalis
mului, încercând să şi cârpească cinstea, dar ne 
putem aştepta ca fiecare să-şi ia partea de răs
plată. Regele însuşi îşi plimbă laşitatea prin vastele 
sale ale palatului s:u, fără să îndrăsnească a ieşi 
în mijlocul poporului. Dir ori cât de groase 
vor fi zidurile până la dânsul şi ori cât de pu
ternică va fi garda ce-1 încunjoară — el înţelege 
şi ştie cu siguranţă ce-1 aşteaptă. Liniştea apa
rentă ce domneşte în Madrid e un prevestitor 
nu de pace şi împăcare, ci de furtuna care se 
va deslănţui fără milă asupra capetelor păcăto
şilor. 

Mani fes ta ţ i i c o n t r a Iui M a u r a . 

O comisie constatatoare din scriitorul Perez 
Oaldoz şi mai mulţi deputaţi parlamentari şi ai 
senatului, a cerut concesie pentru o adunare po
porală de manifestaţie, care se va ţinea Dumi
nică. Scopul manifestaţiei este să dea o espresie 
mai puternică dorinţei generale, ca minisírul 
Maura să-şi dea demisia şi să nu mai fie nici
odată pus în fruntea afacerilor publice. La caz 
că nu se va da concesie pentru această adunare, 
se aşteaptă mari turburări, nu numai în capitală 
ci şi în provincie. 

Ministrul Maura având în vedere dispoziţia 
publică care s'a întors contra Iui şi deoarece 
ministrul de externe a declarat că nu-i aplicat 
să lucreze cu el în tovărăşie — şi-a şi înaintat 
demisia, care a fost primită de rege. Nu se ştie 
cu siguranţă cine îi va moşteni portofoliul. 

S t a r e a r ege lu i . 
Regele silit de evenimentele postume morţeî 

lui Ferrer trebui să stea închis în palatul său, 
căci nu numai anarchiştii, ci şi elementele mo
derate s'au hotărît să răsbune moartea lui Ferrer. 
Toţi cari au Intrare la palat — sunt perchiziţio-
naţi până la piele şi numai după asta se pot 
prezenta în faţa regelui. Palatul întreg e împre
surat de o puternică gardă, de asemenea miniştrii, 
când ies la stradă sunt încunjuraţi de poliţişti 
şi agenţi secreţi. Când regele a voit săptămâna 
trecut să meargă Ia teatrul Comedia, la intrare 
lumea i a primit cu fluierături şi huiduieli, încât 
a fost silit să se rentoarcă. Locuinţele miniştrilor 
sunt păzite de miliţie, căci în una din nopţile 
trecute revoluţionarii încercaseră să le aprindă. 

L o m b r ö s o p e n t r u F e r r e r . 
Din Florenţa vine ştirea, că câteva zile înainte 

de moartea sa savantul Lombroso a trimis ur
mătoarea telegramă redacţiei Avantine : 

>Cu modestul meu nume protestez şi eu con
tra asasinării lui Ferrer. Esterminarea acestui băr
bat nu-i altceva decât o crimă josnică*. 

T e r o a r e a în B a r c e l o n a . 
Situaţia la Barcelona e foarte îngrijitoare; din-

tr'o zi într'alta se aşteaptă izbucnirea unei noui 
sângeroase revoiuţiuni, cu caracter şi mai violent 
decât cea din Iulie trecut. Autorităţile exercită 
o adevărată teroare. Ajunge ca cineva să fie auzit 
de un spion că pronunţă numele executatului 
de Miercurea trecută, pentru ca imediat să fie 
declarat arestat şi închis în Carcere Modelo. 

Un mare număr de persoane, la cari, în cursul 
perchîziţiunilor domiciliare motivate de pomenitul 
atentat, s'au găsit scrisori de ale Iui Ferrer, da
tate cu ani în urmă, au fost arestate. 

Congresul naţional bisericesc. 
Şedinţa a şaptea. 

— Prin telefon. — 

Sibiiu, 22 Octomvrie. 
Şedinţa e prezidată de mitropolitul. La 

propunerea dlui Dr. Oheorghe Dobrin con
gresul hotăreşte ca consistorul mitropolitan 
să ceară delà guvern lichidarea ajutoarelor 
de stat ale eparchiei de Caransebeş. 

Congresul mai ia apoi următoarele ho
tărâri : 1. Se vor susţine şi mai departe 
şcoalele primare. 2. Se va înfiinţa un organ 
central didactic pentru învăţătorii din în
treaga mitropolie, cu sediul în Sibiiu. 3. Se 
vor înfiinţa mai multe posturi de revizori 
şcolari pentru întreaga mitropolie. 

O discuţie deosebit de interesantă s'a în
cins în jurul chestiunii susţinerii şcoalelor, 
asupra căreia vom da raport amănunţit. 

Mari manifestaţii contra vlădicu-
lui de Arad. 

Ca un eflux al hotărîr i i deputa ţ i lor congre
sului de a reproba pe episcopul Aradului pen
tru part ic iparea lui l adesvă l i rea statuîei Iui 
Kossuth, s a mişcat acum şi s t rada împotriva 
P. S. Sale. 

S'au făcut în două r îndur i manifestaţii înain
tea palatului mitropolitan, unde sălăşluieşte 
episcopul I. I. P a p . întâi, aseară, la orele 
10 şi jumăta te . Au luat par te 100 până în 120 
de persoane . Manifestanţii au cântat în batjo
cură ' K o s s u t h n ó t a * , aranjând un straşnic 
şari-vari. A doua oară, noaptea, d u p ă orele 12. 
Vre-o sută de manifestanţi, în frunte cu mu
zica, care cânta m a r ş u l l u i R á k ó c z y , au 
aranjat un nou şarivari. O par te din manife
stanţi strigau Éljen K o s s u t h N a c z i « , pe 
când alţii cântau K o s s u t h n ó t a « . 

vopsitorie de primul rang 
şi atelier de curăţit hai
nele de mătase şi fire de 
lână, cu patere de aburi 

S z a b a d k a , B e r c s é n y i - u . 314. 

Primeşte vopsirea şi curăţirea de haine bărbăteşti şi femeieşti, uniforme, perdele 
de dantele şi tunis, umbrele, brodării Dantele vopsesc conform gustului celui mal 
rafinat, după modele. Primesc curăţirea de materii de mobile atât în casă, cât şi afară 
de casă. Mânuşi de classé şi rocuri de piele se vopsesc elegant. — Hainele de doliu 
se vopsesc în décors de 24 ore. — Comandele poştale se execută prompt şi conştiinţios 
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G e a m u r i l e p a l a t u l u i m i t r o p o l i t a n a u fos t 
a p r o a p e t o a t e s p a r t e . 

Manifestaţia a făcut mare impresie în Sibiiu, 
— lumea o comentează cu multă bucurie . Au
torii ei sunt studenţii şi meseriaşii tineri din 
Sibiiu. 

Situaţia politică. 
— Prin telefon. — 

Budapesta, 21 Octombre. 
Nesiguranţa deplină e stăpână iarăşi pe 

situaţia politică. După eşecul de Miercuri, 
miniştrii s'au dat în braţele fatalităţii, cu 
nădejdile sfârmate. Ei sunt'convinşi dinainte 
că o colaborare a partidelor actuale nu se 
poate înfiripa în curând şi că decisiunea 
Majestăţii Sale n'o să urmeze decât poate 
peste o săptămână — două. 

In cercurile politice de aici domneşte o 
mare depresiune şi oamenii politici sânt cu 
desăvârşire desorien'aţi asupra evenimente
lor ce pot să urmeze. Miniştrii — cu ex
cepţia lui Kossuth — au plecat cu toţii pe 
la moşiile lor în provincie, un semn mai 
mult că în desfăşurarea crizei a intervenit 
o fază de linişte. 

0 pa&ină din moravurile 
noastre. 

»Cia rdasu l i d e l à B î rzava . 

Am primit zilele trecute la redacţie o 
scrisoare — mai mult o icoană tristă a obi
ceiurilor noastre la ţară — unde în sigu
ranţă şi fără a putea fi controlaţi de ma
rele public, demulte-ori ne dedăm la indul
genţe nepermise, ba chiar destrăbălări. Un 
membru în redacţie a stilizat scrisoarea de 
mai jos şi a dat-o la ziar supt titlul »Un 
preot care bate în pinteni*. 

Onorată Redacţiune! Referitor la petrecerea din 
Bârzava al cărui venit e destinat pentru ajutorarea 
bisericii din Căpruţa, vă comunic următoa?ele: 
scandalizat în sufletul meu, de inconştienţa na
ţională a unui preot român, poreclit naţionalist 
de pe vremea alegerii deputatului Vasile Ooldiş. 

Un preot [român perciunat — Inconştienţa sa 
naţională. In 4/19 Oct a. c. in Bârzava s'a ţinut 
o petrecere supt conducerea preotului Dimitrie 
Maci, din Căpruţa. La această petrecere au luat 
parte şi v r e o cinci jidani şi patru unguri din 
din jur. Şi ce să vezi în ziua aniversării cente
narului marelui Şaguna? In loc ca in programul 
ce a precedat petrecerea să fi fost şi un frag
ment din viaţa marelui Şaguna arătând şi prin 
aceasta actul de pietate faţă de cel mai mare fiu 
al neamului nostru mult obidit, zic pela miezul 
nopţii să pune popa Maci din Căpruţa — şi 
vezi Doamne ca şi iei să facă un act de curtu-
oazie ca şi cei ce au luat parte Ia desvălirea sta-
tuei lui Kossuth, — sä pune zic şi comandă ţi
ganilor lăutari un ciardaş unguresc, de cum nu 
s'a mai văzut pe valea Murăşului de pe vremea 
deputatului Vancső. 

Striga acest preot slab şi uitat de sine la 
> csuhaj « de să zgândăra şi părul pe capul Iui. 
Iar o unguroică blondă zicea cătră alta: »Nezd 
Máci, Maci bokazik«. Priveliştea cea mai tristă 
era că tineretul s'a încins Ia un ciardaş puternic 
afară de trei preoţi, trei doamne şi un comer
ciant. Te scârbeai în suflet de atâta slăbiciune 
naţională. Vedeai pe ochii preotului jidănit Du-
mitrie Maci, cum ochii lui îi strălucesc de bucu
rie făcând şi pe placul Şloimilor şi a Tuhutu-
milor, când să ştie că ei prin prezenţa lor la pe
trecerile noastre voesc a ne câştiga şi pe terenul 
social. Nu ştie acest preot nevrednic de prescura 
românească, că supt dosul zimbetelor prietenoase 
a fiilor lui Árpád, să ascunde o ură de veacuri, 
ura dintre două neamuri, cari nu sunt menite a 
trăi la olaltă în prietenie până-i ceriul ! 

Nu ştie acest preot slab ce a zis marele în
văţat Iorga că sentimentul naţional vine numai 
dintr'un anumit grad de desvoltare a culturii na
ţionale ? N'a văzut acest preot slab când în pauză 
un învăţător harnic din părţile Aradului a cântat 
«Deşteaptă-te Române», iar oaspeţii jidovi au pro

testat în casa ta proprie. Halal şi 'ruşine de aşa 
preot nevrednic ! Cu stimă: 

Ignatie Viţoîu, 
preot. 

Astăzi ni-se trimite recamandat scrisoarea de 
mai jos, drept întîmpinare Ia cele spuse de noi. 
Ţinem de bine să publicăm amândouă aceste 
scrisori, căci oricum ar fi ele — fiecare conţine 
un sîmbure de adevăr. 

Onor. Redacţiune! 
In nr. 127 al «Tribunei» a apărut între informa-

ţiuni un articol cu ttitlul «Un preot care bate în pin
teni» care articol să referă la persoana mea, ca con
ducătorul petrecerii din Bîrzava. 

înainte de toate trebuie să constat, că articolul s'a 
scris din inima unui rău voitor al persoanei mele, ca
rele ascuns în tufă, fără a-şi iscăli cinstitul nume mă 
atacă în mod infam şi nedemn, c'am comandat « C s a r 
das« şi am jucat. 

Declar solemn că eu « csárdás « la petrecerea aran
jată în Bîrzava n'am comandat, nici am jucat, ba nici 
în sala de dans nu am fost cînd muzica a cîntat 
»csardas«-ui — precum dl tufar afirmă — căci eu 
am fost într'o chilie, mai îndepărtată de sală, în so
cietatea unor buni prietini şi cnnoscuţi ai mei. 

In fine întreb pe dl tufar: că nu 'i ruşine a da 
în publicitate astfel de informa}iuni preverse despre 
persoana nnui preot, care începînd delà prima sa 
activitate pastorală, a fost luptătorul neîmpăcat întru 
prosperarea neamului său din care face parte ? 

De altcum cu un tufar infam, care nu-şi iscăleşte 
numele sub informaţiunea sa perversă, nu stau în 
polemie. 

Pentru clarificarea adevărului rog să bine-voiţi a da 
loc rectificării mele, în ziarul Dvoastră «Tribuna». ^ 

Căpru ţa . Ia 8/21 Octomvrie 1908. 
stimător: 

Dimitrie Maci, 
preot ort. rom. 

Din parte-ne n'avem altceva să observăm 
decât că, chiar dacă d. Maci n'ar fi co
mandat ciardaşul şi nu l-ar fi jucat, ci ar 
fi permis numai ca în o petrecere româ
nească prezidată de d-sa să se întâmple 
inconştienţa asta, conduita d-sale naţională 
a fost în acest caz condamnabilă cu atât 
mai mult, cu cât oaspeţii străini ai petre
cerii au comis obrăznicia nemaipomenită 
de a manifesta în acelaş timp împotriva 
imnului nostru naţional » Deşteaptă-te Ro
mane«. 

Ш Г О К З Й А ф П Ш . 
A R A D , 22 Octomvrie n. 1909. 

— Noul membr i la R e u n i u n e a fe
mei lor r o m â n e din Arad. S'au înscris 
zilele acestea: 

D-na Augustin Beleş-Şimand ca mem
bră fundatoare, plătind ізха de 100 cor. 

D. Augustin Beleş-Şimand membru pe 
viaţă cu 40 cor. 

D-na Maria Monţa-Şiria ca membră 
fundatoare 100 cor. 

D. Dr. Emil Monta, membru pe viaţă 
40 cor. 

D-na Cornelia Doge-Lipova ca membră 
ordinară 4 cor. 

— 4 0 d e a n i d e l à l o g o d n a rege lu i Ca ro l . 
La 4 Octomvrie s'a împlinit patru-zeci de ani 
delà logodna M. S. regelui Carol, cu M. S. re
gina Elisaveta. Logodna s'a serbat la 4 Octom
vrie 1869, la casteîul Monrepos din Wied. Cu 
câteva zile mai înainte, Ia 30 Septemvrie, Alteţa 
Sa prinţul Carol s'a întâlnit la Colonia cu Alteţa 
Sa principesa Elisaveta de Wied. 

îndată după celebrarea logodnei, principele 
Carol trimete din Neuwied, ministrului preşe
dinte Dimitrie Ohica, următoarea telegramă: 

» Chemat prin sufragiul naţiunei române, de a 
prezida la destinele ei, îngrijirea de a lucra din 
toate forţele mele la desvoltarea şi fericirea nouei 
mele patrii, a devenit singurul şi unicul scop al 
vieţii mele. 

»Când am primit tronul care îmi fu propus 
de iubirea şi încrederea unui popor Întreg, nu 
mi-am ascuns că gândirea intimă care a prezidat 
Ia aclamarea unanimă a principelui strein a fost 
aceea de a vedea întemeîndu-se în România o 
dinastie statornică, care să fie scutită de fluctua-

ţiuniie politice la cari ţara putea fi expusă, pre
cum şi de a se afla mai presus de rivalităţile şi 
de luptele partidelor. 

»Dacă despre aceasta aş fi putut păstra în su
fletul meu cea mai mică îndoială, ea ar fi dispă
rut înaintea manifestaţiunilor necontenite repetate, 
şi ale camerelor şi ale marilor corpuri ale statu
lui, şi ale întregii ţări în general, care n'a lăsat 
nici odată să treacă o ocaziune fără a-mi aduce 
aminte această aspiraţiune tot atât de ardentă 
cât şi legitimă a poporului român. 

>Eu pururea am ţinut de a satisface cât mai 
curând această dorinţă atât de scumpă românilor 
şi dacă m i a fost cu neputinţă de a o îndeplini 
până Ia astă oară, vina a fost a împrejurărilor 
precum şi a gravelor ocupaţiuni cari au absorbit 
întâii ani ai domniei mele. 

»Astazi sunt fericit de a putea da poporului 
meu garanţiile de ordine şi de stabilitate pe cari 
el le reclamă pentru viitorul său, vestindu-vă că 
eu am îndeplinit logodna mea cu principesa 
Eiisaveta de Wied, născută în 29 Decemvrie 
1843. 

»Aducand prin canalul D v. acest fact la cu
noştinţa ţării, căreia am consacrat existenţa mea 
întreagă, întâia mea datorie este de a mă adresa 
cu rugi cătră Atotputernicul, pentru ca el să pro-
teagă şi să binecuvinteze România în noua eră 
ce o conduce înainte şi să-mi dea înţelepciunea 
şi forţele necesare spre a face fericirea sa. 

Carol. 
La 7 Octomvrie principele trimite Ш din Neu

wied, şi I. P. S. S. mitropolitului următoarea te
legramă : 

»Placand divinei Providenţe a corona în fine 
dorinţa ce am avut de a găsi o soţie demnă de 
asociat pentru înalta misiune ce mi am propus 
în iubita mea patrie, ma grăbesc a ruga pe Prea 
Sfinţia Voasră, pecum şi pe tot clerul român, a 
înălţa rugi cătră cel Atotputernic pentru binecu
vântarea acestei uniuni atât de scumpe inimii 
mele. Carol. 

Camera şi senatul României trimet imediat 
felicitările lor, la care Principele răspunde din 
castelul Weinburg, preşedinţlor co purilor le
giuitoare : 

>Am primit cu o vie plăcere felicitările ce 
mi-aţi adresat în numele camerii. Cunoscând 
sentimentele sale dinastice, nu mă îndoiesc că 
alegerea ce am făcut va fi aclamată cu entuziasm 
de toţi reprezentanţii naţiunii. Carol. 

Domnitorul a fost viu felicitat de toată lumea 
de prin oraşe şi chiar sate, lucru care 1-a făcut 
să Ie mulţumească la toţi prin această telegramă 
adresată preşedintelui consiliului de miniştri: 

»Adanc mişcat de demonstraţiunile afectuoase 
şi de felicitările ce necontenit am primit şi pri
mesc pentru logodna Mea, felicitări ce mi vin 
delà oraşele şi satele României, delà marile cor
puri ale statului, delà autorităţi, delà o mulţime 
de femei şi bărbaţi, Eu, prin aceasta viu a le 
arăta cele mai sincere mulţumiri atât în numele 
Meu, cât şi în numele principesei Elisabeta. 

Limbagiul călduros al acestor demonstraţiuni 
îmi probează că sorgintea lor purcede din inimă ; 
aceasta constituie pentru mine o puternică do
vadă despre devotamentul românilor pentru di
nastia lor, şi mă încurajază şi mai mult pentru 
îndeplinirea misiunei ce mi a încredinţat na
ţiunea. 

Mulţumesc încă odată tuturor in genere şi fie
căruia in parte de urările ce Mi au adresat. 

Ziua curândă când mă voi afla împreună cu 
Consoarta mea în mijlocul poporului român, va 
fi una din cele mai frumoase zile ale vieţei Meie«. 

Carol. 
In ziua de 3 Noemvrie 1869, se serbează Ia 

Neuwied şi cununia perechii domnitoare. 

— A v e r e a lui F e r r e r . După împuşcarea Iui 
Ferrer de cătră guvernul spaniol, ziarele s'au o-
cu pat mult şi cu starea Iui materială. 

Se spune, că fostul profesor şi librar dispunea 
de o avere imensă, tn urma speculaţiunilor reu
şite şi a spiritului Iui de întreprindere. 

Ferrer avea o casă asupra căreia a ridicat m 
diferite rânduri o hipotecă de 450 de mii de 
franci. 

Mai avea şi o tipografie mare, care-i asigura 
iarăşi un venit destul de mare. 

In momentul când a izbucnit revoluţia în Bar
celona, Ferrer şi-a amânat plecarea în Anglia, nu 
pentru a lua parte activă la mişcarea revoluţio
nară, ci pentru a studia la faţa locului fluctua-
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ţiunile valorilor la hursă mai ales a acţiunilor de 
electricitate cu care voia să speculeze. Să vede 
că dorul acesta după câştig nu i-a fost a bine. 

— Isgonirea unu i profesor ru tean . 
Corespondentul nostru din Cernăuţi, ne co
munică : 

Profesorul rutean Milcovici şi-a început 
astăzi, la Universitatea din Cernăuţi, prele
gerile sale de istorie a românilor. 

In momentul când ruteanul Milcovici s !a 
urcat pe catedră, s'a ridicat preşedintele a-
sociaţiunei studenţeşti române »Junimea«, 
Morariu, care a luat cuvântul că studenţii 
români nu vor îngădui, ca un profesor de 
naţionalitate străină să ţie în nemţeşte, pre
legeri de istorie a românilor. 

De faţă erau peste 150 studenţi români. 
Milcovici a răspuns că, deşi recunoaşte drep
tatea revendicărei românilor, el nu poate re
nunţa la cursul său, pentru că a fost numit 
pr/ri decret; dar pentru că studenţii nu-1 
lasă să vorbească, nu i rămâne decât să pă
răsească sala. 

Şi a plecat. 
— L o m b r o z o şi c r i m a d in Mont ju ich . 

Celebrul criminalist italian Lombrozo încă înainte 
de moartea sa a trimis ziarului >Avanti» din 
Roma o telegramă, prin care ruga redacţia ace
stui ziar să protesteze în numele său, pentru 
шпа făptuită de guvernul spaniol asupra socia
listului Ferrer. 

— N e n o r o c i r e a u n u i v a s r o m â n p e Du
năre. Din Tulcea ni se anunţă că ieri la orele 
$ şi 45 d. a., şalupa automobil »Isaccea« a fost 
lovtă la punctul Privalul portei de către vaporul 
de pisageti rusesc ce face cursa Odesaţ 

Lovitura a fost atât de puternică încât şalupa 
s'a răsturnat. 

Locotenentul Dumitriu comandantul şalupei şi 
caporalul şef al şalupei au pierit în valuri, îne-
iându-se. 

S'a deschis o anchetă. 

— Rostand şi iar Rostand. Nesfîrşita reclamă 
te se face în jurul piesei «Chantecler« a lui Edmond 
Rostand, a făcut pe mulţi să se cam plictisească şi 
sá ia la vale pe gloriosul autor al lui «Cyrano de 
Bergerac». 

Zilele acestea a apărut la Paris o broşură din bi
blioteca «Oamenii zilei» în care Rostand e batjocorit 
cum nu se poate mai rău, e numit reclamagiu de 
bîlciu şi e contestat ca talent literar. Broşura amin
teşte şi epigrama care s'a scris cu prilejul intrării lui 
în Academie : 

Aici zace Edmond Rostand, 
Fost şcolar de omenie, 
Pe care «Cyrano» 1-a făcut celebru 
iar «Aiglon» 1-a dat uitării. 

Pe de altă parte, majoritatea presei continuă să po
vestească toate anecdotele privitoare Ia genialul poet, 

' pe care-1 urmăresc pas cu pas. 
Unele spun că Rostand nu se înţelege cu princi

palul interpret al lui «Chantecler», Guitry, care vrea 
sä facă pe cocoşul aşa cum înţelege el, nu cum îl 
sileşte autorul. Rostand vrea ca autorul său să-şi ţie 
mînile supt aripi şi o mască de cocoş pe obraz. 
Guitry, a cărui tărie stă în expresia feţei şi a gesturi
lor, se împotriveşte proiectelor lui Rostand, fiindcă, 
zice el, nu e un simplu fonograf care recită versuri, 

i Rostand, care e şi un actor de seamă, cere foarte 
: multe interpreţilor, cari nu-i pot satisface toate gustu-

rile. într'o vreme era vorba ca chiar autorul să joace 
pe Chantecler. 

In ultimul număr al revistei «Je sais tout», e un 
articol lung, consacrat celui mai glorios autor de azi. 
.Articolul e însoţit de număroase fotografii, reprezen-
flnl pe Rostand la diferite vîrste, pe părinţii, pe ne
vasta şi copii săi, pe unii din principalii săi inter
preţi etc. 

Intr'una din aceste fotografii, Edmond Rostand stă 
de vorbă pe o barcă, cu compatriotul nostru De Max, 
ilustrul tragedian, care a jucat pe A i g l o n . 

t Necrolog . La 13 Oct. c. arepausat în Laz 
Hui părinteiui Liviu Radu din Laz — Teodor. 
Înmormântarea osemintelor defunctului s'a în
tâmplat Vineri adecă In 15 1. c. d. a. la 3 ore In 
dmiterul gr.-or. rom. din localitate. 

La actul înmormântării au participat On. dnl : 
Oheorghe Popovici paroch în Ciuhol şi Ioan Şi
ra» paroch gr.-or. din Chiraleu, învăţătorii Oheor-
ehe Pelle, Chirileu şi Adrian Putici din loc. 
fredica funebrală a fost rostită din partea părin

telui Gheorghe Sopavici, care prin cuvintele sale 
pătrunzătoare a stors Iacrămi mulţimei de faţă. 

— Cel mai ban Ioc de târguieli de parfu
maţii, săpunuri, perii de dinţi, prafuri de dinţi 
ape de gură, prafuri pentru dame, Cremă de 
obraji, cosmeticuri, sponghii şi instrumente de 
gumă. Totfelul de instrumente medicale şi pentru 
moaşe, Ia farmacia Iui Bürger Frigyes cu firma : 
»Ia un corn* în Kolozsvár. 

X In f a r m a c i a Iui M o l d t Bé l a din Gyer-
tyámos se află şi » C r e m a I d e a l Vio le t t a c cea 
mai bună şi mai corespunzătoare timpului de azi 
şi e cea mai nevătămătoare dar nobilitoare de 
obraji şi mâni. Preţul 1 şl 2*50 cor. 

Felurimi. 
G l u m e l e u n e i m a i m u ţ e . Oraşele franceze 

de provincie ţin să se laude cu câte un animal 
sălbatec, scăpat din cuşcă. Am povestit la timp 
despre tigresa care a băgat în răcori pe cetă{enii 
din Marsilia şi despre leul care a scăpat din 
cuşcă într'un alt oraş. 

Sâmbăta trecută, o maimuţă a ieşit din cuşca 
ei, ca să facă o preumblare în oraşul Pay. Scena 
s'a întâmplat seara, la prefectura ; acestui oraş, în 
sala rezervată archivelor, acolo unde dorm de 
veacuri, dosarele prăfuite. Doi funcţionari se mun
ceau să puie în regulă hârtiile administrative, 
când, un al treilea interveni, deschizând uşa ră-
pede şi întrebând: 

— N'atj văzut maimuţa? întrebă el, cu un glas 
pe care oboseala scării îl făcuse gâfâietor. 

— Maimuţa?! răspunse, unul din cel doi 
funcţionari, crezând că e vorba de şeful său. Dar 
nu ştii că Sâmbătă după prânz nu vine la birou ? 

— Ba pe ziua d e azi n'a venit deloc Ia birou ! 
răspunse cellalt funcţionar. 

— Da nu e vorba de maimuţa — aceia! răs
punse noul venit. Eu vă întreb de maimuţa care 
a scăpat delà menajeria din piaţa Breuil! 

Nici nu isprăvise bietul om de vorbit, când, 
maimuţa de care era vorba îi sări In spinare şi 
cu o altă săritură, se ascunse între nişte teancuri 
de hârtii prăfuite, pe cari începu să le scormo
nească un nor de praf, orbitor, se ridică In odaie, 
funcţionarii începură să alerge după maimuţă, dar 
vânătoarea fu zadarnică, deoarece praful le astupa 
şi vederea şi răspirarea. 

Unul dintre archivari deschide fereastra, ca să 
răsufle. Atunci, maimiţa şugubeaţă se aruncă afară, 
se urcă pe un stâlp de telegraf şi înodându-şi 
coada, începu să facă giumbuşlâcuri. După ce s'a 
săturat de glume, o luă-agale-agale spre ména
gerie şi întra în cuşca eL 

... Şi acum, să poftească marsilliezii să se laude 
cu t'gresa lor, dacă le mai dă mâna. 

ionomie . 
Pia ţ a g r â n e l o r d in Arad . 

22 Octomvrie 1009. 

Tîrguirea din cauza neploierii este generală. Ar fi 
foarte de dorit, ca în curînd canalele ceriului să se 
deschidă. Negoţul de bucate e slab. 

S'a vândut azfi 

grâu 40Э mm. . . 14-20—14.40 
orz mm. . . . 6-80-6-90 
ovăs mm, . . 7.10—7-20 
lecară mm. . . 9-10-9-20 
cucuruz 500 mm. . 5-20—5-40 

Preturile sunt socotite In coroane şi după 50 klg. 

B u r s a d e măr fu r i şl e fec te d in B u d a p e s t a . 
Budapesta, 7 Octomvrie 1909. 

Preţul cerealelor după 100 klgr. a fost următoruh 
Grîu nou 

De Tisa 28 K. 95—30 K. — fii 
Din comitatul Albei 28 » 80—29 » 80 » 
De Pesta 28 » 90—29 » 90 » 
Bănătănesc 28 « 95—29 » 90 t 
De Baci ca 28 » 60—29 » 80 « 
Secară de calitatea I. 19 » 75—20 » 05 » 
Secară de calitatea mijlocie 19 » 55—19 » 65 * 
Orzul de nutreţ, calitatea L 14 » 75—14 » 95 * 
Ovăs de calitatea I. 15 » 70—16 » — • 
Ovăs de calitatea a II. 15 » 40—15 » 60 € 
Cucuruz • 1 4 » 80—15 » — « 

Poşta administraţiei. 
Dr. B. Braşov. Adresa cerută e : Via Milazzo 51. 

Redactoi responsabil Iuliu Giurgiu. 
>Tribuna* institut tipografic, Nichin şl c o n s 

Specialităţi de haine preoţeşti şi bărbăteşti. 

IOSIF DMGAN 
atelier de croitorie engleza. 

.-. pentru domni .-. 

Oradea -mare - Nagyvárad 
Nagy S á n d o r - u . 1. 
(Lângă prăvălia Cziller). 

Cea mai Ieftină sursă de cumpărat 
a on. inteligenţe - rom uneşti din 
Oradea-mare, corn. Bihorului şi djn 
comitatele vecrhe. E x e c u t a r e e le
g a n t ă , conform gustului şi după 
modele. Specialităţi de material 
englez, s:oţian, de Reichenberg 
şi din ţară. Condiţiuni de plătire 
favorabile, după modul din străi
nătate. In provincie Ia dorinţă 
— — merg personal. — — 

Asudarea manilor ! 1 
Asudarea picioarelor! ţ 
Asudarea subţioareior ! • 
înce tează în decu r s d e o o r ă 

n 

d a c a . f o l o s i m . 

a Iul MoMnár. 
Copiile epistolelor de recunoştinţă sunt autenti-

cate de notarul public : 
Stirn, die farmacist! Medicamentul »SUDORAN« 

comandat delà Dta, vă mărturisesc, e bun şi mi-a 
folosit Primiţi imuţămitele mele. Cu stimă Cont.S. P. 

On. d. Molnár János, farmacie la > Duhul sfânt», 
Szombathely. Nu pot întrelăsa ca să nu vă fie cu
noscut, că medicamentul d-tale »SUDORAN« con
tra asudării picioarelor şi subţiorilor are efect sur
prinzător şi e nevătămător şl cu conştiinţa liniştită 
il recomand oricui. Cu stimă Sz. M. căp. înretr., R. 

St. Die! Din »SUDNRAN», leac contra asudării 
picioarelor, manilor şi subsuori am procurat încă 
pentru 3 persoane, şi întrebându i despre rezultat, 
i-au lăudat foarte. Cu stimă A. S. învăţător, Oy. 

St. Die apothecar Molnar! Răspunzând Ia cartea 
d-tale, am cea mai mare recunoştinţă pentru »SU-
DÖRANUL» d-tale. Pentrucă şi eu am suferit în 
mare măsură de asudoarea picioarelor şi după două 
massage m-a trecut de tot. Am mântuit şi alţii 
mulţi cu productul d-tale şi te rog să-mi mai tri-
meţi 2 sticluţe — şi acestea pentru alţii. Am rămas 
cu stimă O. K. ospătar S. 

Si Die apothecar! Am primit »SUDORANULt 
comandat, contra asudă'ii de picioare, mâni şi sub
suori. Credemă, că cine-1 foloseşte dupâ receta 
prescrisă, îl află de nepreţuit. Cu stimă F. E. coafár, F. 

Aşa zisul » SUDOR AN c contra asudării de pi
cioare, mâni subsuori, pregătit de d-voastră, are un 
efect atât de excelent şi sigur, că cu cea mai bună 
conştiinţ< îl pot recomanda nu numai celor din pa
trie, ci şi străinătăţii, întrucât >SUDORANUL« în
trece mult toate fabricatele străine, de caii m'am 
folosit până acum. Iţi datorez mulţămită, că m'am 
scăpat de boala neplăcută. Salut R. A. învăţător A. 

Se poate comanda la pregătitorul 

Molnár János apotecar în Szombathely. 
Preţul unul flacon 1 coroanfl 3 0 fileri, 

dac& se trimite suma înainte, porto-franco. 
a a r Numai »Sudoran« provizot cn narea si se prim «ucu -Ща 
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Mariin Droszf 
lemnărie de mori şl edificii. 

Biserica-Ш, (Fehértemplom) str. Petőfi nr. 63 

Se recomandă pentru Incrărl de moil 
şi de edificii cari cad în branşa lui. d. e. g 

Construcţie şi reconstrucţie de mori de 
apă, aburi şi cu motor, mori înalte, semi 
înalte şi plane, mai departe tot felul de 
montări complete de curăţit, maşini da 
cernut şi maşini automatice pentru ameste
carea fainei etc.. se săvârşesc promt şi 
corespnnzätor tuturor împrejurărilor. 

Se primesc tot felul de maşini usate 
pentru renovare şi reconstrucţie. Tot ase
menea se primesc lucrări de construcţiuni, 
aranjarea locuinţelor, a prăvăliilor, biu-
rourilor ii şcolilor cu preţuri favorabile. 
La dorinţă trimite desemnări de plaa şi proiect 
— — — — — de budget. — — — — — 

A N U N Ţ U R I 
pr imeş te adminis t ra ţ ia »Tribuna« p* 

lângă presuri le cele mai m o d e r a t e 

succesor STAMM EDE 
1BESGH FERENCZ, 

atelier d e m a ş i n i d e c u s u t şi b ic ic le te 

în TEMESVÁR, s t rada Merczi 4. 

Are magazin 
de m a ş i n i d e 
c u s u t P F A F F 
de toată mări
mea şi cn pre
ţurile moderate. 
Mare asortiment 

de G o a r n e . 
Preţurile se pot 
solvi şi î n r a t e . 

O r a m o f o a n e şi Pa te 
f o a n e veritabile, precum 
şi de cele fără diaphazon. 

Telefon nr. 4oi. 
— P r e ţ - c u r e n t g r a t u i t — 

Kneífel Károly és Fia 
Am onoare a aduce la cuneşti&ţa p- t. 

public, că mi-am muta t 

marele magazin île cărbuni, 
din palatul de pe Andrássy- tér nr. 14, pe 

Boros Béni-tér nr. 2. 
Apropiindu-se sezonul de încălzit, btăm la 

dispoz ţia p. t. public ca cărbuni veritabili 

in ori-ce castitate, t ranspor ta ţ i acasă , 

şi primeşte angajament pe întregul sezon la 

ce se primesc prenotări. 

Comandele se pot face în persoană, prin 

corespondenţă sau prin Telefon nr. 139, 

la firma : 

Kneífel Károly és Fia 
m a r e comerciant de cărbuni 

Arad, Boros Béni-tér nr. 2. 
(Cassa Kneffel). 

A l t o i de y i ţ ă . 
Catalog ilustrat gratuit şi franca 
primesc foţi ceice-1 cer. Acest catalog sà-J procure şi cei 
cari nu comandă vită altoită, рептпса el conţine o mul
ţime de sfaturi şi învăţaturi dtspre cultivarea viţei şi ma
nipularea vinului, cu mulţime de ilustraţiani. La colonia 
mea de vie se afli de vânzare c u m i l i o a n e l e 
altoi de viţă europene şi ашег/саае cu rădăcini si mai ales 
dia vestitul soiu „ D e l a w a r e " - pe lângă preţ: 
moderat Aceasta o adeveresc şi m i i l e d e e p i 
s t o l e d e r e c u n o ş t i n ţ a , printre cari şi multe 
delà conţi şi principi. 

Adresa : Szűcs S á n d o r fia szől lő te lepe 
B i h a r a i ó s z e g i 

Zénithul de gumi 
deja dupa cute va aile s'a d o T e d l f e 
prin mii de scrisori de recunoştinţa 

dovedeşte că 
s p c c i a l i t â ţ i l e ) ( f w e e e o r v i i t i v e ) 

peatrn dame ii domni, inventate sub numele Zenith вппб 
cele mai de încredere, ан strică sănătatea, ceeace era 
detectai celor d e p a n a acum. 

Preţul- 1 duzină de Zénith peatrn domal 8 cor., 
1 bacata Z^nitb. pentru dame 7 eor. 

La comandă va rugăm să fiţi atenţi la nume;* 
Zénith, căci n u m a i etunci e veritabil, daca e prova«! 
eu m a r c a Zénith. — Se trimite in străinătate ş i in ţ a r i i , 
pe lungă c e a m a i m a r e discreţie, recom. şi oa rambursa 

Agentura principală In Ungaria : 

DEUTSCH IZIDOR 
magazia de instrumente medicale ţi pentru îngrijirea 

bolnavilor. 
S z a b a d k a , K o e s u t h - u . 

f N e u b a u e r J á n o s ; 
• 
I 
• 
I 
• 
I 
• 

fabricant de funii, ţesă tur i , de gri lajuri , d e site şi sal tele de sâ rmă . 

Recomandă preparatele sale de 
sârmă ca : ţesături de sârmă din 
aramă ier şi ţine are în depozit 
pentru mori fabrici şi scopuri 
agricole. Recomandă sita de ven
tilat sistem Bachler. Pregăteşte 
ţesături de mână şi fabrică la în
grădit de grădini, curţi de galiţe, 
sită de sârmă cu ramă de fer la lu
crări de pământ, nisip, petriş ş. a. 
Apărătoare de scântei Ia lo
comotive, mori şi coşuri de 
fabrici. Somiere elastice pentru 
pat pe staluri de ier şi lemn. Cu 
un cuvâot tot felul de lucrări ce 

se ţin de aceasta branşe. 
C U P R E T U R I L E C E L E JMA.I M O D E R A T E . 

I 

• 

• 
I 
• 
I 
• Y E N Z E L G Y Ö R G Y , ! 

FABRICĂ DE LEMNĂRII ÎN 

Z E I D E N — F E K E T E H A L O M (lângă Braşov). 

Unealta bună e % lucru E 
Se fabrică laviţe pen

tru giluit, din cel mai 
bun material de lemn şi 
I-ma de fier, mai de
parte roabe pentru că
ratul petri şului şi săpă
tori, pe lângă garantă 
toată bucata cu cel mai 
moderat preţ. — 

Preţ-curent, celor ce ae provoacă la această 
— — foaie li-se trimite gratis-franco. — — 

P r i m a flrmu d e m o t o a r e s u d u n g a r â . 

S G H M E R E K şi S z F b T 
<§> <§> Temesvár-Jószefváros , Bonnáz-u . 14. <§> <§> 

Recomandă motoare 
mânate ca uleia brat, 
benzin şi ea gaz de 
prima calitate, precum 
şi orice articlii tehnici 
uleiuri, instrumente 
şi maşini. Primeşte in
stalaţie de mori pentru 
măcinat. — Atelier de re-
— parat prepriu — 
Catalog de preţuri se tri
mite gratuit şi francat. 
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Croitorie românească. 
Am onoare a adu:e la conoştinţa domnilor ro

mâni, cumcä cu începerea sezonului de toamnă 

m i - t f m a s o r t a i b o l t a c i c e l e 

m a i f i n a ş i e l e g a n t e s t o f e , 

şi cu «părând p t bani gala, sunt In poziţia de a lucra 

foarte ieftin şi anum» ; 

Un rând de ha ine dela 40—50 co roane . 
Un pardes iu din or ice stofă 40—50 cor . 
Un rând de ha ine caiser negre 50—60 cor. 
U B r o c d« i a r n ă 50—60 cor . 

Oomandeie se fac numaj pe bani gata. 
Drept «ceia orice român are datoria şi e rugat 

a c o m a n d a Ia firma românească , totodată va 
face şi economie. 

Rngând sprijinul domnilor români sunt 

cu deosebită stimă: 

M i c o l a u l o s i f . 

A r a d , s t r a d a D e a k F e r e n c z 31. 

№ « atelier de fotografiat în Cluj, 
K o l o z s v á r , Mátyás Király-tér 25. 

—-,—R ".Y ,• »• = Lângă apotheca lui Hintz. = . — = 

Am onoare a «duce Ia plă»uta «nnoştinţă on. publie, eu mi-am 
desihis n o u a t e l i e r d e fo tog ra f i a t în piaţa Mátyás Király 26 
şi ѳ ara»jat dopă recerinţele timpului modere, provăzut cu cele 
mai noui maşinării, s'i. la dispoziţia on. public. — In attlier se 
pregătesc fotografii protalbin, lneii şi m«tt, — «hipuri de platin, 
aquarel, pigment şi argint brom. — Recomand în deosebi spo-
sislele mele fo'ograflii de «opii, pentru cari la expoziţia regai-
colară am fost dsüns cu medalia de aar. — De altcum pregă
tesc şi tablouri, grupe ѳ*с. în execuţiile cele mai noui şi moderne. 

Atelieral e deschis şi în dämme« şi sărbători. 
Cu deosab'tă stimă : 

Csizhegyi Sándor, fotograf. 

3 M 

ALBERT KLINGENSPOHR m ă i e s t r u 

M e d i a ş (Medgyes) . 
petrar în 

Filiala în Sibi iu (N.-Szeben) 5. 

monumente mormântale ^Lir^r-Mare de
pozit de 
moră, granit ş : enit ş i labrador. In tîrma exjrerenţe înde 
lurgate ş i a cumpărării în msre atât a calităţii cât şi a 
ieftinătăţii acer Drilor mă <'flu In pozţia de a satisface întră 
toate pretenz'un'le on. public. Invit en. public sà <ereeteze 
dep' z tal meu framos asortat. C mandele se exeeotă pnn tual 

Cu schiţe şi prospecte 
B servesc gratuit • 
Frimesc spre e x e u -
tare totfelul de lu rări 
de zid't «part năteare 
Is branşa mea pe lângă 
serviciu prompt şi pre
ţurile cele nai ief'ine. 

p r o a s p ă t p ră j i t ă d e 
m a i m u l t e o r i la zl, 
scutită de mirosuri ne
plăcute, se capătă numai 
la imp. de cafea şi thea 

„ A t l a n t i c a " 
Maşin i p r ă j i t o a r e d e cafea a r a n j a t e p e m o t o a r e 
e l ec t r i ce se pot privi In vitrina boitei din : m 

A r a d , Andrássy- tér 20 (Pala tu l Fischer Eliz). 
— — Telefon pentru o raş şi comitat Nro 609. — — 

KS 

eist 11 

g » ß 
0 І в E 
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á g s i S 
Si tu % ы 
« I a ° 

1 * a 

; -2:1 

e s o 

S « C- g 

j o s S-

i l * 
Л > sä 

Ф 
S* 

eorecz ; : fdmmî 

N u m a i exista r e u m a 1 
Cine voeşte să sospe äs. ori-c; 
r e u m ă ş i ds t o t felul d e dur-iri 
să cumpere o sticlă m r e dir r 

Balzam Regesc 
(Kirá'y B a l z s a m ) al că:ui e f e c t vmJcestor 
e recunoscut d e m e d i c i 1 s t iclă тш€ 2*C»5 
Cor. cu î n d r u m a r e , 3 s t ie le ma?î 6 ' 6 5 
Cor. cu îndrumare, porto-fraaco cu r a m 
bursa. P a t e n t a t , în n e r m m i r f t e sp.t- i : át 
frunte se aplică ca c e l m a ; b a n i r e d i c a m s - ' i t . 

'"' ' MUSTAŢA E FRUMOASA 

P O i A D i H A J 0 Ü S A G 

potrivirea KsaaííetssaFj prejjiriiS 

din materi* sean^ursasà. £ t e г-
tn l te vede f o a r t e i n t e şi 
en в i g u r a n ţ ă. Söitit prin lege. 
ü b borcan ЛО ül Pria postă 
ве trimit ппшаі í3 borœss яг 
ÍS'11% Cor. Cn rambursa gratuit. 
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Joan J. Popidan, 
măsa r de edificii, mobi le şi bi l l iarde în Sibüu. • 

Se recomandă în atenţiunea onor. public din loc şi 
din provincie. Face tot felul de edificii şi mobile de şcolă, 
prăvăli şi biurouri, montează cafenele şi restaurante. 

Mai ales atrag atenţiunea oa. proprietari de cafenele, 
şi restaurante asupra ate- , > 
lieralui mea de biliarde, 
unde le săvârşesc pe 
lângă preţurile cele mai 
moderate şi garanţie. 

m 

RUDOLF С Ш К 
: urmaşul lui : 
Julius de Molnár 

SIBIIÜ (NAGYSZEBEN) Grosser Ring Nr. 19. 

I 
Execută lotlelul de icoane artistice. -SU-

P l a t i n a / t i p i a , icoane simple mici şi până la mărime 
naturală. — F ' i c t u r ' i r e n u m i t e c u u l e i a . în toată 

— mărimea, dnpă or ce fotografie mică. — 
F o t o g r a f i e r e a copHI lor executată modern, fotografiiere în 
grop şi familie, se ştie, că atelierul acesta în privinţa ma
riméi este primul. Atelieral în timp de iarnă este încălz't, se 
————— poate fotografia chiar şi pe timp ploios. • 

Preţur i modera te . Cu desluşiri servesc bucuros . 

Intr'nn pătrar de oră nu mai aveţi dureri 
de cap dacă Yeti foiosi renumitele 

pastile s toni ie cap 
e l l u i R o z s n y a y . 

Preţul unei buc . 20 fii., 6 buc . 1 cor . 

Picnrii alpini : stomac 
b l l u i R o z s n y a y 

oa î n t ă r i t o r i d e s t o m a c 
— s u n t n e î n t r e c u ţ i . — 

Se află de vânzare exclusiv în 

F a r m a c i a l u i 

M l S I Y A i MÍTYÍS 
Arad, Szabadság-tér. 

ш и и и ш я і ш м ш ш ш і і а м м і м ^ 
Haine pen t ru copii ! Albituri pent ru d a m e ! 

E x p o r t e n g r o s e n d e t a i l . 

Frank l Berè 
La Fortana Telefon nr. 8 5 . 

V e r s e c z , A n d r á s s y - u í . 
Oferă pe lângă magaziile colosale un mare asortiment 

pentru ales de articole solide şi bine lucrate ca : 

Ş u r ţ u r i , a l b i t u r i d e d a m e , 
J u p ô a n e - T a f t , J u p o a n e d e 
C l o t h d e L ü s t e r ş i d e F l a n e l l . 

Mai departe: 

Costume şi Rochii, Halat uri, 
Haine de Princese, 

Haine pentru copii şi copile, 
B l o u s e e u d a n t e l e . 

Blouse de mătasă, Jacheíe, 

Blonze de Flanel, 
Faste de batistă. 

B l o u s e d e n o a p t e , e t c . 
Şorţuri de băieţi d în pânză şi Cöper 

Din toate categoriile delà preţul cel mai ieftin până 
până la cele mai pompoase. 

Jachetele noastre de desupt Cloth şi Şurţele se bucură 
de o mare, durabila popularitate în public din care cauză 
am fost nevoiţi a mări inc'odată aceasta divizie de mărfuri-
• ' RevAnasAtorii pr imesc la. dorinţe, mustre, i 

D că ceva nu se potriveşte, se poate trimite înapoi. 
Primim zilnic comenzi ulterioare şi scrisori de recunoştinţă. 

Pr inc ip iu l nostru este : >Numai marfă nouă, so
lidă, façon eminent, material bun preţ Sx cu Fortuna«. 

§ 
§ 

§ 
§ 

І 
І 
i 
І 
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F O X D A T L A A N U L I S f r O . 

Acordările şi reparaţiile le execută 
îa mod irecial ! 

Salon vestit fi magazin bogat de: 

P i a n e , 
P i a n i n e , ч 

СітЪаіте. 

l a r e n u m i t a f i r m a : 

- T R I S K A J . -
în Cluj — Kolozsvár, Séta-tér nr. 10. 
Se pot c u m p ă r a şi înch i r ia pe lângă pre ţur i le 

. cele mai avanta joase . 
/ - N u m a i f a b r i c a t e d e p r i m a c a ' i t a t e . — : 

Pentru orientarea on. public dau mai la vale declaraţiile de recunoştinţă sosite în timpul din urmă: 
0 . D. J . Tr iska , Cloj (Koloz.văr) . 
Stràformarea pianului meu lung în „Mignon" 

scurt, ce ti-l-am trimis, m'asătUtftcutpe depl n, 
atât prin iorma tatetică din alară, cât şi prin 
bunătatea şi trăinicia lui. 

Pianişti vinnoşi, cari l-eu probat după rep* 
râturi, s'au declarat cu cea mai mare recuno-
ştinţă asupra lui. Alţi specialişti, pentru forma 
externă estetica şj artistice, l-au aflat de model 
al industriei de pianuri. 

Pentru aceea îmi fac o datorinţa de plăcere, 
oând Vă exprim sincera mea mulţţmită şi re
cunoştinţa pentru lucrul cinstit şi sucées în 
toată privinţa. Şi cu plăcere recomand tuturor i 
celor interesaţi magazinul şi atelierul D r . Cn 
osebită stimă 

Dej, 20 Iunie igcg. 
Kenyeres László 

judo reg. cerc 

F i r m e i Trlska J . Cluj (Kolozerár) . 
. Datorea on. firme, cea mai mate recunoştinţă 

pentru renovarea pianului meu numit „ Bosen-
dor fer" ; atât îmbrăcarea cu piele, cât şi punerea 
corzilor aa succes excelent şi prin taiere tonul n'a 
pierdut nimic. Pianul Intru aimic nu se poate 
deosebi de unul nou. Cunoscuţilor mei voiu 
recomanda aceasta firmă cu toată căldura. Cu 
stimă 

Bistriţa, în Decemvrie 1908. 
Madam Páka Elemér. 

Firma Triska J. în 1902, pianul meu Bosen-
dorfer striformat în pian scurt format Mig
non, care - lucrare e una dintre cele mai bine 
succeasă, iar corzile şi-au păstrat tonul pe fect. 
Cu un cuvânt stràformarea s'a făcut spre de
plina mea îndestulire. 

Cluj, în Ianuarie 1909. 
Dr. Bánffy Ernő. 

Cu bucurie satisfac dorinţei D-tale, când îţi 
enunţ, că pianul meu „Beregszászt" de 40 de 
ani l-ai dres în aţa formă, că mai gata e ca 
unul nou. Cu stimă : 

Cluj, 21 Oct 1908. 

Contesa Kann Oe'za. 

Dlui J . Tr iska , mă ies t ru de p iane Loco. 
La rugarea D-tale bucuros adeveresc, că pia

nul meu de Pokorny—Bösendorfer, pentru o 
radicală reparatură l-am concrezut D-tale, şi cu 
calitatea muncei săvârşite, precum şi cu stave-
rirea speselor, sunt pe deplin mnlţumit. Firma, 
o recomand călduros. 

Cloj, 23 Oct. 1908. 
Dr. Richter Aladár 

profesor ord. la academia de ştiinţe. 
On. D. Triska J . Cloj. 

Pentru stri formarea şi scurtarea vechiului 
meu pian, şiSprovederea lui cu construcţie nouă, 
făcute cn multă cunoştinţă specială şi adus la 
perfecţiune, îmi fac datorinţa când îţi exprim 
mnlţămita şi recunoştinţa mea, pentru această 
muncă curată, bună şi trainică. Cu stimă : 

Bistriţa, 12 Nov. 1908. 
Lănl QodofrM 

vice-comit comit. Besztercze-Naizód. 

On. firme Tr i ska J . Cluj. 
Vă aduc la cunoştinţă, că construcţia interni 

a pianului meu, !n urma reparaturilor şi reno-
vărfler făcute de Dr., se poate iarăş folosi per 
feet şi pentru aceea cu pot scăpa ocazia de a 
a s vă exprima mnlţămita şi recunoştinţa me i . 

Torda-Szentlászló. Qróf Mikes Miklós. 

F i r m e i Tr i ska Cloj 
Prin şirele acestea Vă exprim bucuria mea 

pentru repararea pianului meu, în urma căreia 
a căpătat un ton nou şi foarte mele ifos, ceeace 
Dv. vă serveşte spre laudă şi onoare, iar mie-mi 
dă prilej a Vă exprima recunoştinţa şi deplina 
mea încredere. Korpád, 

Madam Ferenczl Oyula, Boar Ana. 

Ou. F i rmă . 
In epistola de ieri uitasem să vă amintesc, 

că mi-a sosit pianul trimis şi deja e şi aranjat 
în salon. A sosit în condiţt| perfecte. E foarte 
plăcut tuturora, şi se bucură de laudă generală. 

Szamos-Újvár, 5 Iunie 1909. 
Watton Robert 
profesor de liceu. 

On. magazin de p iane Tr iska , Cluj. 
Deşi oam târziu, au pot scăpa ocazia a nu-ţi 

exprima recunoştinţa mea pentru pianinul tri
mis. Instrumentul e inescepţionabil, [are un ton 
foarte plăcut, iar exteriorul corespunde pe de
plin. Vi mttifămesc, că fără să-1 văd şi aleg, 
m'aţi satisfăcut atât de bine. 

Zelan (2tlah) 1 Maiu 1909. 
Cu stimă Mátyás Adolf. 

F i r m e i Tr i ska Cloj . 
Pianul a ajons în pace. Ne-ai câştigat com

placerea generală. Vă mulţămim pentru serviciul 
prompt şi onest. 

Ioan Bucur 
preot gr. ort 

Dlui J . Tr i ska Cloj . 
Cu pianul cumpărat delà D-ta sunt mulţumit. 

Nici după expirarea unui an n'am aflat nici 
o smintă. Cu stimă 

Dej, 24 August 1908. 
Becsky Bálint 

aeeeor Ia sedria 01/anală comltatensă. 

Ou. Die Tr i ska . 
Cu pianul cumpărat delà Dr. tcţi sunt mul-

ţămiţi şi ne bucurăm cä ne ai satisfăcut dorinţei 
tuturora. 

Mocs, 18 Aug. 1908. Cu stimă 
Madám Nagy Elek. 

Dlui J . Tr i ska Cloj. 
Pianul trimis m'a satisfăcut pe deplin. 
Zagon, 19 August 1909. Cu stimă 

Văd. Becsăssy. 

Dini J . Tr iska , Cloj . 
Recunosc cu plăcere, c i pianul trimis mie e 

de o calitate neexcepţionabiîă, şi pentru aceasta 
voiu recomanda firma D-tale în jurul cunoştin
ţelor mele. 

Szilágysomlyó, ï Sept. 1908. 
Marossy Aranka 

profesoară la scol. dv. 

Stiui. D. J . Tr i ska magaziner de pla
n o r ! în Cloj. 

Azi mi-a sosit pianul. Sunt foarte mulţ imii 
atât cu expunerea lui, cât şi cu tonul şi orga
nizaţia internă. Primeşte Die Triska mulţumi-
tele mele, ci m'ai făcut să ajung la un fabricat 
atât de bun. In alăturare îţi trimit frachtul. Pia
nul de altfel a sosit fără nici o zgârietură măcar. 

M.-Igen, 9 Iulie 1907. Cu stimă 
Ikrtch Arnold pretor. 

Dloi J . Tr iska, m a r e magazin de p la
n a r i fn Cloj. 

Cu pianul cumpărat delà on. Firmă, în cea 
mai complectă măsură sunt mulţămit. Tonul e 
curat şi sonor, şi pe Iftngă că e destul de tare, 
e şi plăcut. Stimul e şi acum, după jumătate 
an atât de neexcepţionabil, că nu am observat 
încă lipsa stimulării de nou. P e baza acestor 
experienţe, pot recomanda firma pianurilor ori 
şi cui. 

Marosujvár, 27 Aag. 1908. Borbély fános 
m. kir. mázsatiszt 

Dini J . Triska, Loco. 
Pianul numit „Wier th" cumpărat delà D u 

m'a satisfăcut tn toată privinţa. 
Cluj (Kolozsvár) 21 Sept. I908. 

Idrănyi Oăbor 
major de ai iile/ie. 

Stim. D. J . Tr iska Cluj. 
Pianul cumpărat la Dv. a sosit în pace şi 

nevătămat. Dupâ aşezarea lui l-au examinat şi 
probat cunoscuţii şi amatorii de pian, şi ca 
toţii suntem îndestulaţi, atât în privinţa preţu-
lui, cât mai vârtos a tonului sonor şi intensiv. 

Szilágysomlyó, I7 Sept. 1998. Cu stimă 
văd. madam Bdgy Samuel. 

Marelui mag. de p i anu r i J . Tr iska Cloj. 
La şirele adresate mie cu plăcere Vă anunţ, 

că pianul scurt, cumpărat delà Dv. în I907, în 
toate privinţele s'a dovedit pe deplin corespun
zător. Fetiţa noastră în vârstă de 14—15 ani, 
care de mai mulţi ani învaţă, cântă Ia el cu 
multă desfătare, totdeauna spre marea noastră 
bucurie şi mulţămire. 

Dej, 21 Aug. 1908. Páll 
jude de tribunal. 

On. Diel 
Cu pianul procurat delà D-ta, de un exterior 

estetic, sunt pe deplin mulţămit. Pentru tonu-i 
plăcut, frumos şi puternic, recomand ori-şi-cui 
firma D-tale. Cu stimă 

Bistriţa (Besztercze) 20 Aug. 1908. 
Madam Oarabet Bálint. 

0. D. J . Tr i ska Cluj. 
După folosinţă de un an, sunt mulţămit cu 

pianul numit Wi r th , cumpărat delà D-ta. Tonul 
fin, trăinicia corzilor, estetica externă, dar în 
deosebi construcţia solidă internă ridică pianul 
şi peste cele alese la locul prim. Deci, atât pen
tru calităţile acestea, cât şi pentru îngrijirea şi 
jingişia cu care sunteţi Ia Împachetarea şi spe-
darea pianurilor, Vă exprim deosebita mea 
recunoştinţă. 

Deva, 19 Aug. 1908. fiqjduczky jâzsef 
director de bancă. 
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s i e f o a p t e 
i m p o r t a n t ă 

pen'ru bolnavi şi reconvales-
centi folosirea excelentului 
întăritor de muşchi şi oase 

pesmetul nutrit or Tropon 
(l'ropon Mhr-Zwieback) 

pregătit din albuş de ou. — 
— Se află de vânzare la : — 

FRIEDRICH S C H I E B 
S i b i i u — N a g y s z e b e n 

— Elisabethgasse Nr. 12. — 

£ o noutate 
de senzaţie 
pentru 

ménagère ! 
t 

I 

mănftălăul meu patentat 
care face^rcvoluţie în raenagi şi devine indis
pensabil în orice casa. Inmanuarea lui e simplă 
şi uşoară, încât îl poate inmanuà fă: 4 oboseală 

şi o fetiţă de 14 ani. 
М Д п ^ Л І а и І m e u n u r u p e r u f e l e , s e 
— l u c r e a z ă o u e l c u r a t e l f r u m o s . — 

II expedeazl inventatorul 

K E L E M E N M Á R T O N 
s t i - i i n g í i r j a r t i e t i c 

— O y ö r , Andrátsy-ut 24. — 

Н Г Catalog gratuit şi porto-franco. ~щ 

Decorat cu medalie de Argint la Expoz'ţia Român?, Bucureşti 1906. 

Onorat Cler român l 
Am onoare a aduce la cunoşt in ţa mult onoratului Cler 

R o m â n că, la ce re r ea mai, multor domni preoţ i , cari din inimă 
curată d o r e s c sprijinirea meseriaşilor români, mi-am provăzut 
subscrisul, depozitul meu cu tot felul de 

m b ă l ă r i i p r e o ţ e ş t i * 
pe cari ia comandă, le trimet ori şi unde pe lângă preţurile 
cele mai convenabile. In deosebi recomand modelul nou de 
pălării de mătase (păroase) făcut de mine după gustul dlui 
Dr. Miron E. Cristea, care model prinde bine ori-ce faţă. Cu 
permisiunea Domniei Sale l-am şi numit 

„Model D r . C r i s t e a " . 
Es'.e frumos, elegant şi de sigur va satisface gustului fiecărui 
Domn preot acest drăgălaş medel . 

T«t odată fac cunost Onor. Cler Român, că acest 
adevăratul „Model Dr. Cristea" numai la mine se poate 
procura, căci nici nu le este permis la alte firme al face acest 
model ci numai mie singur, cumpărând delà alte firme srtaine 
aceste pălării va fi numai imitaţii atât în calitate cât şi în 
format. Preţul 9 cor. éO fil. 

Pălării preoţeşti linse calitate fină 7 cor. 
Cutia şi porto 1 cor. 2 0 fii., trimit ori şi unde cu rambursa sau 
primind banii înainte, neconvenindu-i vreunui domn preot, pă
lăria primită se poate înapoia, şi momentan restitui paralele. 

Fesuri preoţeşti pentru iarnă, preţul 5 cor. 
In speranţă că onor. Cler Român va da sprijinul cu

venit unicului pălărier român, şi va cumpăra mai bucuros delà 
firmă română ca delà firme străine, semnez 

Cu deosebită stimă. 

M e ş o t ă , 
pălărier român. 

Braşov, str. Orfană 3. 
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Reparaturile se execută prompt şi conştiinţios. 

S i b i i u 

"fi:** 

T H . S C H M I D T v ă d . F r i e d . K l e i n 
f a b r i c ă d é p a r a s o a l e i n 

— H e r m a n n S t a d t , Reifpergasse 7. 
? *S;:t-. / Mare asortiment de 

parasoale, ploiere, 
k şi entuoteas 

щк (pentru ori-ce ocaziime) d e l à 
4 ce le m â l ief t ine p â n ă la ce l e 
I m a ! f ine . Magazin bine asortat 

de materii de mătasă pentru 
umbrele şi ploiere, jumătate-
mătasă şi bumbac de calitate 
excelentă pentru pregătirea şi 

şi îmbrăcarea lor. 

Reparaturile se execută prompt şi conştiinţios. 

GEORG MÜLL & BRUDER, 
lăcătar maşinist şi de edificii în 

Z E I D E N — F E K E T E H A L O M . 
= = — . • (Lângă Braşov). 

ГПППіГ""! Avem un atelier bogat asortat şi pe care l-am 
L J L J 1 J L J instalat conform cerinţelor moderne şi l-am înze-

ШГЛГ~| stat cu puteri excelente de muncă. Primesc ori-ce 
Jfa№. Л fel de construcţii aparţinătoare acestei branşe, pre

cum : tot-felul de lucrăr i de edificii, portaluri, 
schele şi gratii de fer, îngrădiri de fer la coridoare, şi balcoane, geam-
lîcuri, uşi tereştrii de fier» îngrădiri de fier la mormînturi, fîntîni sări
toare şi ori-ce lucrări de fier şi de bas-relief. Apoi executăm tot-felul de 
îngrădir i cu sîrmă, saltele de sîrmă Ia pat (madraţuri), şi primim spre 
renovare tot felul de maşinării economice, executate prompt, perfect, 
estetic şi cu preţurile cele mai moderate. 

Tot felul de maşinări i economice de la noi 
se pot procura în cele mai avantajoase condiţiuni. 

Comandele din provincie se execută prompt. 

Pendată la 1870. 

Edificator de »ltâr© çi icono#»se Maericeşti. — 

K o m á r o m i L á s z l ó 
R á k o s p a l o t a (1. Budapesta) Str. Főút 49. 

Edifică şi aranjazä pe deplin : 

a l t a r e , i c o n o s t a s e , i c o a n e , s t a t u i e , s t r a n e , 
a m v o a n e , s c a u n e ( b ă n c i ) b i e r i c e ş t i , ş. a . 

Renovez pe deplin, ori l a parte bisericile pe lângă 
preţuri foarte ieftine. Poftim pe ori-cine s i binevoiască a 
compara preliminarele mele cu ori-care din străinătate. 

» TRIBUNA c, INSTITUT TIPOGRAFIC, NÍGHIN Şl CONS. — ARAD 190». 


